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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Рабочая программа учебного предмета «Родной (коми) язык» (далее- РПУП) на уровне основного общего образования для обучения учащихся 5-9 классов УКП «РДБ» ГОУ РК «РЦО» составлена в соответствии с требованиями:
- Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования, утвержденного Приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 17.12.2010 г. № 1897;
- Положения о рабочей программе учебного предмета (курса) в ГОУ РК «РЦО», утвержденного приказом ГОУ РК «РЦО» от 29.08.2019 №01 -12/158.
РПУП «Родной (коми) язык» на уровне основного общего образования для обучения учащихся 5-9 классов УКП «РДБ» ГОУ РК «РЦО» составлена с учётом: 
- Примерной основной образовательной программы основного общего образования, одобренной решением федерального учебно-методического объединения по общему образованию;
- Примерной программы «Коми кыв.5–9 классъяслы уджтас. = Коми язык. Программа для 5–9 классов. / Лöсьöдысь В.М.Грабежова; КРИРО. – Сыктывкар: ООО «Анбур», 2015.
РПУП содержит:	
- планируемые результаты освоения учебного предмета «Родной (коми) язык»;
- содержание учебного предмета «Родной (коми) язык»;
- тематическое планирование, в том числе с учетом рабочей программы воспитания с указанием количества часов, отводимых на освоение каждой темы.
Тематическое планирование отражает последовательность изучения разделов и тем программы с учётом специфики учебного предмета.
Цели изучения учебного предмета «Родной (коми) язык»
Изучение коми языка как родного в основной школе направлено на достижение целей:
 - совершенствование речевой и мыслительной деятельности, коммуникативных умений и навыков практического применения литературного коми языка в разных сферах и ситуациях общения; 
 - воспитание чувства патриотизма к малой родине, к Коми краю, любви к родному коми языку как духовной ценности, как к одному из условий существования народа коми, средству общения и получения знаний;
 - осознание роли родного языка как одной из основных национальных ценностей народа коми, его самобытности, эстетического богатства;
 - освоение знаний о коми языке, его фонетическом, лексическом, грамматическом строе; о его стилистических ресурсах; об основных нормах литературного коми языка и речевого этикета; о путях обогащения лексики, расширения функциональных возможностей грамматических средств;
 - формирование умения опознавать языковые явления, анализировать, классифицировать, оценивать с разных точек зрения: нормативности, соответствия сфере и ситуации общения;
 - формирование метапредметных умений и способов деятельности: определение цели предстоящей деятельности, последовательности действий, оценивание достигнутых результатов; извлечение информации из разных источников и его преобразование.
Для достижения поставленных целей на уровне основного общего образования реализуются следующие задачи изучения учебного предмета:
- выработать устойчивую мотивацию к изучению коми языка;
- формировать у учащихся компетенции коммуникативно целесообразно и оправдано пользоваться средствами языка в различных жизненных ситуациях и сферах общения, соблюдая нормы этикета;
- ознакомить с языковой системой и формировать на этой основе базовые лексические, грамматические, стилистические, орфоэпические, орфографические и пунктуационные умения и навыки; способность обучающегося к анализу и оценке языковых явлений и фактов;
- формировать умение различать, анализировать, классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия ситуации и сфере общения, работать с текстом, осуществлять поиск информации в различных источниках, передавать её в самостоятельно созданных высказываниях разных типов, стилей и жанров;
- формировать духовный мира учащихся, общечеловеческие ценностные ориентиры.
Общая характеристика учебного предмета
          Изучение родного языка, как системы формирования гражданской, 
этнической исоциальной идентичности, позволяющей понимать, быть понятым, 
должно обеспечить:
 - получение доступа к литературному наследию коми народа;
 - формирование основы для понимания особенностей разных культур и воспитания уважения к ним;
 - формирование базовых умений, обеспечивающих возможность дальнейшего изучения языков, с установкой на билингвизм;
 - обогащение активного и потенциального словарного запаса для достижения более высоких образовательных результатов и использования в повседневной жизнедеятельности.   
Усвоение учебного предмета «Родной (коми) язык» должно обеспечить формирование и развитие коммуникативной, языковой, лингвистической (языковедческой) и культуроведческой компетенций.
Коммуникативная компетенция – это способность к межличностному и межкультурному общению адекватно целям, сферам и ситуациям общения. Она включает в себя знание основных речеведческих понятий, овладение основными видами речевой деятельности в разных сферах общения, основами культуры устной и письменной речи. Коммуникативная компетенция предполагает умение определять цели общения, оценивать речевую ситуацию, учитывать намерения и желание другого к общению, выбирать адекватные формы обращения, собеседования. Формирование коммуникативной компетенции в программе представлено разделами «Речь. Речевое общение», «Текст», «Стили речи».
Языковая компетенция развивается и совершенствуется на основе обогащения словарного запаса и грамматического строя речи учащихся, овладения синонимическими средствами языка, его богатствами.
Лингвистическая (языковедческая) компетенции включает в себя овладение необходимыми знаниями о коми языке, сведениями о языке, как знаковой системе и общественном явлении, его устройстве, развитии и функционировании; знаниями ее основных разделов и базовых понятий; предполагает формирование способности к анализу и оценке языковых явлений и фактов. Формирование языковой и лингвистической компетенции обеспечат разделы учебника: «Общие сведения о языке», «Фонетика. Графика. Орфография», «Словообразование», «Лексикология и фразеология», «Морфология и орфография», «Синтаксис и пунктуация».
Культуроведческая компетенция предполагает освоение родного языка как формы выражения национальной культуры, понимание взаимосвязи языка и истории народа, национально-культурной специфики родного языка, освоение социально-культурных норм речевого общения. 
В основу программы положено разграничение понятий «язык» и «речь», которое является важной характеристикой представления содержания предмета «Коми язык». Выделено два аспекта обучения коми родному языку: познание системы языка и совершенствование речевой деятельности в ее основных видах: чтение, аудирование, говорение и письмо.
В программе реализуется коммуникативно-деятельностный подход, который означает предъявление материала не только в форме подачи знаний, но и в деятельностной форме. Деятельностный подход в образовании (в обучении и воспитании) – это не просто совокупность образовательных технологий или методических приемов, а это методологический базис, на котором строятся различные системы обучения и воспитания. Обучать деятельности – это значит делать учение мотивированным, учить ребенка самостоятельно ставить перед собой цель и находить пути, в том числе средства ее достижения, помочь ребенку сформировать умение рефлексии: контроля и самоконтроля, оценки и самооценки. Одним из важных дидактических принципов обучения является личностно-ориентированный подход, при котором активным субъектом учебной деятельности становится ученик с учетом его типологических и индивидуальных особенностей.
 При реализации лингводидактического подхода развивается речевая деятельность в сочетании с сознательным познанием и усвоением системы сведений о языке, развитием познавательных способностей. Осознанное усвоение языковых явлений, фактов, правил – обязательное условие достижений целей обучения коми языку.
Содержание РПУП обеспечивает достижение планируемых результатов рабочей программы воспитания.
Особенности организации учебного процесса 
Образовательная деятельность в УКП «РДБ» осуществляется по учебному плану, разработанному на учебный год, и организуется в соответствии с календарным учебным графиком. Количество часов, определенных учебным планом на каждый учебный предмет, предполагает освоение образовательной программы ФГОС ООО. 
Обучение детей, находящихся на длительном лечении в государственных медицинских организациях Республики Коми, позволяет учащимся осваивать ООП непосредственно по месту лечения.
Форма организации обучения в УКП «РДБ» - групповая и индивидуальная. 
Форма обучения – очно-заочная при групповой форме организации обучения, очная – при индивидуальной форме организации обучения.
Продолжительность учебного года в УКП «РДБ» в 5-8 классах составляет 35 учебных недель, в 9 классе - 34 учебные недели.     
Место учебного предмета в учебном плане
Учебный предмет «Родной (коми) язык» входит в предметную область «Родной язык и родная литература», изучается на уровне основного общего образования в 5-9 классах. 
Предметная область «Родной язык и литературное чтение на родном языке» представлена предметами: «Родной (русский) язык», «Литературное чтение на родном (русском) языке» или «Родной (коми) язык», «Литературное чтение на родном (коми) языке». Выбор учащимися конкретного предмета подкрепляется заявлением законных представителей.
Недельное количество часов, отводимое на изучение предмета «Родной (коми) язык», определяется учебным планом УКП «РДБ», утверждённым директором ГОУ РК «РЦО». 
Общее количество учебных часов на изучение учебного предмета «Коми язык» в 5 – 9 классах составляет 174 урока (87 ч.) при групповой форме организации обучения.
Распределение учебных часов по классам:
	Классы
	Недельное распределение уроков 
(учебных часов)
	Количество учебных недель
	Количество уроков (часов) по годам обучения

	5
	1 урок (0,5 ч.)
	35
	35 уроков (17,5 ч.)

	6
	1 урок (0,5 ч.)
	35
	35 уроков (17,5 ч.)

	7
	1 урок (0,5 ч.)
	35
	35 уроков (17,5 ч.)

	8
	1 урок (0,5 ч.)
	35
	35 уроков (17,5 ч.)

	9
	1 урок (0,5 ч.)
	34
	34 урока (17 ч.)

	Всего:
	
	
	174 урока (87 ч.)



РПУП учитывает специфику обучения учащихся, находящихся на длительном лечении в государственных медицинских организациях РК, предусматривает индивидуальную форму организации обучения в 5-9 классах по 0,12 часа в неделю на одного ученика согласно учебному плану УКП «РДБ». 





































ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА

Чужан коми кывйысь бур тöдöмлун, ас кывйöн сёрнитны кужан писькöслуныс челядьлöн сöвмас велöдöмсö кужöмöн котыртігöн; кыв велöдігöн пуктöм уджмогъяс олöмö пöртігöн. Та могысь колö, мед школаын вöлі лöсьöдома бур подув (условия): велöдысь, уджтасъяс, велöдчан небöгъяс, класс-кабинет, ТСО, ЭОР; мед ставыс вöлі артыштöма да индöма челядьöс велöдан-сöвмöдан медшöр принципъясыслы (преемственность, доступность, наглядность) лöсяланаясöс. 
Методика теория серти (В.В.Давыдов), тайö принципъяссö öтлаöдöмыс да быд велöдчысьлысь аслыснога оласногсö, сямсö, тöдöмлунсö, кужöмлунсö пыдди пуктöмыс артмöдö бур подув деятельностнöй методлы.   Сiйö методнас колö уджавны пыр, öтырышъя. Сэки и велöдöмыс кыптас выль тшупöдö, и велöдчысьöн босьтöм тöдöмлуныс да кужöмлуныс лоас сiдзжö вылысджык тшупöдын.
Со и выльмöдöм велöдан стандарт серти медбур велöданногöн шуöма системно-деятельностнöй метод: челядьöс велöдчыны велöдан öтырышъя, инаса удж.  Та дырйи велöдысьлы медводз аслыс колö вочавидзны татшöм юалöмъяс вылö: мый велöдны?  мыйла велöдны?  кыдзи велöдны? да пуктыны колана могъяс. Велöдан могъяссö колö сувтöдны оз сöмын выль темаöн тöдмöдöм боксянь, а ёнджыка тöдчöдны уджъяс вöчöмсö, кытöн колö вöдитчыны тöдмалöм-вежöртом выльторнас. 
Шедöдны бур вермöмъяс отсаласны велöдан выль технологияяс. Найö сетöны позянлун уроксö котыртны сідзи, мед выльтор тöдмалігöн (выль тема восьтігöн) ышöдны челядьсö мöвпалыштны, велöдны артыштны, мыйсянь босьтчыны да пырöдчыны уджас; асшöра уджъяс вöчигöн велöдны лоны писькöсджыкöн; тöдмöдны, кытысь позьö корсьны-аддзыны отсöг: учебникысь, мукöд небöгъясысь, кывкудысь, йöз костысь, интернетысь.
Сідз, велöдан выль технологияяс отсöгöн нуöдöм быд урок содтас тöдöмлун, сöвмöдас кужанлун, велöдчан сямсö, сёрни этшсö, оласногсö челядьыслысь, сэсся быдöн на пиысь ачыс (аслыс лöсялана мында) велалас уна пöлöс удж сикасъяс вöчны ас кежсьыс. Ас кежсьыс уджас писькöса пырöдчöмыс, вöчны кужöмыс, вöчан сямыс и петкöдлас велöдöмлысь тöдчана бöртассö(результатсö).
Метапредметные результаты освоения курса обеспечиваются познавательными и коммуникативными учебными действиями. Поскольку знание родного языка неразрывно связано с эстетическим видением действительности, на уроках родного (коми) языка учащимися изучается общеязыковой контекст. Кроме этого, метапредметными результатами изучения курса «Родной (коми) язык» является формирование следующих универсальных учебных действий (УУД).
Мед велöдчысьяс велаласны велöдчыны, шедöдны бур тöдöмлун-кужанлун, путьмасны индöдтöг ас кежсьыс уджавны, урокысь урокö колö сöвмöдны:
[bookmark: __DdeLink__12225_2849214381]тӧдмалан — познавательные УУД:
велöдан темаяс вежöртöм да гöгöрвоöм. Татшöм кужанлуныс  бурджыка сöвмас  асшöр уджъяс вöчöдiгöн, шуам:  колö корсьны велöдан темалы содтöд  лöсялана  юöртöм (эм кö позянлуныс, шыöдчыны библиотекаö, йöз дорö,корсьны интернетысь), аддзыны да тöдчöдны текстысь (небöгысь)  коланатор,  символ да пасъяс серти аддзыны стöч вочакыв; кужны сёрнитны этш тöдöмöн, кывзысьöс пыдди пуктöмöн;  гижны юöртöм, вöчны творческöй удж;  аддзыны вöчöм уджысь тырмытöмторъяс,  донъявны;  кужны мöвпавны да гöгöрвоöдны лоöмторъяс,  аддзыны öта-мöд бöрся мунан действиеяс, петкöдчöмъяс костысь öткодьлунсö да торъялöмсö, подулавны найöс да с.в.
Учащиеся учатся ориентироваться в своей системе знаний: отличать новое от уже известного с помощью учителя; делать предварительный отбор источников информации: ориентироваться в учебнике (на развороте, в оглавлении, в словаре); добывать новые знания: находить ответы на вопросы, используя учебник, свой жизненный опыт и информацию, полученную на уроке. В совместной с учителем работе они научатся перерабатывать полученную информацию: делать выводы, сравнивать и группировать произведения коми писателей (по выразительным средствам, жанрам и т. д.), преобразовывать информацию из одной формы в другую на основе заданных алгоритмов учителем или в учебнике, самостоятельно выполнять творческие задания. 
Морт этш — личностные:
- вежöртöмсö – быд велöдчысьлы аслыс лöсялана (арлыд серти, быдтаслöн пытшкöсса позянлунъяс серти) мында вежöртöмсö; асьсö кыдз чужан кыв тöдысь да сёрнитны кужысь мортöн кылöмсö; чужанiнсö, йöзсö, налысь уджсö, традицияяс пыдди пуктöмсö; вöчöм уджсö –ассьыс да мöд мортлысь – донъявны кужöмсö;
Личностными результатами изучения коми языка как родного  в школе являются: формирование чувства гордости за свою Родину и историю родного края; формирование уважительного отношения к иному мнению, истории и культуре других народов; развитие положительных мотивов учебной деятельности и изучения коми языка; развитие этических чувств, доброжелательности и отзывчивости, эстетических потребностей, ценностей и чувств; осознание родного языка как средства общения; восприятие коми языка как явления национальной культуры; понимание того, что правильная устная и письменная речь является показателем индивидуальной культуры человека. 
Лӧсьӧдан — регулятивные:
– быд урок вылын öткодь могъяса уджъяс вöчны кужöмсö, шуам: уроклы мог сувтöдöм, темасö тöдмалöм, план лöсьöдöм (текстлы, кипом уджлы да с.в.), вöчöм уджсö прöверитöм, индöдъяс сетöм да донъялöм, лоана уджсикас йылысь водзвыв висьталöм да с.в.
– формирование умения определять и формулировать цель деятельности, планировать, контролировать и оценивать учебные действия в соответствии с поставленной задачей, определять наиболее эффективные способы достижения результатов. Формирование умения работать по плану, сверяя свои действия с целью корректировать свою деятельность. Формирование умения в диалоге с учителем вырабатывать критерии оценки и определять степень успешности своей работы и работы других в соответствии с этими критериями. 
Овладение умением пользоваться разными видами чтения (изучающим, просмотровым, ознакомительным) и извлекать информацию, представленную в разных формах (сплошной текст, иллюстрации, таблицы, схемы), использовать знаково-символические средства представления информации. Использование различных способов поиска, сбора, обработки, анализа и передачи информации, развитие умения пользоваться разными видами словарей и справочников. Овладение умением использовать язык с целью поиска необходимой информации в различных источниках для решения учебных задач. Овладение логическими действиями сравнения, анализа, синтеза, обобщения, классификации, установления аналогий и причинно-следственных связей, построения рассуждений. 
Коммуникативнӧй: 
– этш тöдана сёрнисö, сёрнитны кужöмсö, сёрниын писькöслунсö.
– активное использование речевых средств для решения коммуникативных задач, правильное оформление своих мыслей в устной и письменной форме с учѐтом учебных и жизненных речевых ситуаций. Овладение умением выбирать адекватные языковые средства для успешного решения коммуникативных задач (диалог, устные монологические высказывания, письменные тексты) с учѐтом особенностей разных видов речи, ситуаций общения, стремление к более точному выражению собственного мнения и позиции, умение задавать вопросы. 
Быд велöдчысьлысь вежöртан сямсö; асьсö кыдз чужан кыв тöдысь да сёрнитны кужысь мортöн кылöмсö; чужанiнсö, йöзсö, налысь уджсö, традицияяс пыдди пуктöмсö; вöчöм уджсö – ассьыс да мöд мортлысь – донъявны кужöмсö (личностные) сöвмöдныпозьö кык ногöн:
1) урок тема велöдан могъяс пуктiгöн колö тöдчöдны, мый ради сiйöс велöдöны, кытчö, кор, ёна-ö ковмас тайö тöдöмлуныс. Та дырйи велöдчысьсö колö ышöдны-тшöктыны ассьыс юавны да мöвпыштны велöдан темаыслöн тöдчанлун да коланлун йывсьыс, лöсялö кö, йитны лоана профессияыскöд;
2) темасö велöдны, сетны сыысь тöдöмлунсö бур этш-мывкыд сöвмöдан могъяс сувтöдöмöн (нравственно-этические ориентации). 
Предметнӧй: Велöдчöм котыртан öткодь удж сикасъяс:  
– тема велöдöм водзын, выль уджъяс вöчöм водзын могъяс сувтöдöм; выльтор вылö ышöдöм;
– удж вöчöм йылысь водзвыв артыштöм: мыйсянь босьтчыны, кыдзи котыртны сiйöс; урчитны, уна-ö, кыдзи да мый вочасöн да бурджыка сяммыны вöчны;  
– план лöсьöдöм, мед эз торксьы вöчан уджлöн öта-мöд бöрся мунан пöрадокыс;
– водзвыв мöвпыштöм: мый артмас, мый лоас, кутшöм артмас, мый йылысь гижöма да с.в.;
–  вöчöм удж видлалöм, коланаыскöд орччöдöм, тырмытöмторсö индалöм;
– уджысь нелючкияс (öшыбкаяс) бырöдöм;
–  донъялöм: велöдчысь вöчö кывкöртöд, мый сiйö бура тöдö да кужö, мый колö мöдпöв велöдны, кыдзи бурджыка юрас кутны колана тöдöмлунсö – тайöн велöдчысьыс асьсö велöдö велöдчыны, этшöн-ладöн овны, кужны венны сьöкыдлунъяс, сöвмöдö мывкыдлунсö.  
Этш тöдана сёрниас челядьöс колö велöдны сёрнитiганыс, вомгора (устнöй) уджъяс вöчигöн: урок вылын, шойччигöн, ёртъясыскöд, верстьö йöзкöд варовитiгöн, асшöр мöвпъясöн юксигöн; сёрни визь кутöмсö, сёрни нуöдны кужöмсö вынсьöдасны-бурмöдасны творческöй, туялан, проекта уджъяс; сёрниын писькöслун сöвмö репортаж кодь уджъяс дасьтiгöн, интервью нуöдны велöдiгöн да с.в.
Предметные результаты (социокультурная осведомленность и специальные умения).   Учащиеся знакомятся с названиями городов и сёл Республики Коми, литературными персонажами популярных детских произведений, сюжетами популярных сказок, стихами, песнями на коми языке, элементарными формами речевого и неречевого поведения, учатся пользоваться двуязычным словарем, справочным материалом в виде таблиц, схем, правил, вести словарь, систематизировать слова по тематическому принципу, опознавать грамматические явления. 
Основные виды деятельности по учебному предмету «Родной (коми) язык»
Выпускник научится (базовый уровень): 
 характеризовать основные функции языка, понимать роль коми языка как национального языка коми народа, как государственного языка Республики Коми, объяснять связи языка и культуры народа, о роли родного языка в жизни человека и общества; 
 определять место родного языка в системе финно-угорских языков; 
 определять различие между литературным языком и диалектами, просторечием, профессиональными разновидностями языка, характеризовать эти различия; 
 объяснять взаимосвязь уровней языка и его единиц; 
 характеризовать роль родного языка в своей жизни и жизни общества;  определять базовые понятия лингвистики: язык и речь, речевое общение, речь устная и письменная; монолог, диалог и их виды; ситуация речевого общения; разговорная речь, научный, публицистический, официально-деловой стили, язык художественной литературы; жанры научного, публицистического, официально-делового стилей и разговорной речи; функционально-смысловые типы речи (повествование, описание, рассуждение); текст, типы текста; основные единицы языка, их признаки и особенности употребления в речи; 
 опознавать и анализировать основные единицы языка, грамматические категории языка, уместно употреблять языковые единицы адекватно ситуации речевого общения; извлекать необходимую информацию из словарей, справочников по коми языку, использовать её в различных видах деятельности; 
 проводить различные виды анализа слова (фонетический, морфемный, словообразовательный, лексический, морфологический), синтаксический анализ словосочетания и предложения, многоаспектного анализа текста с точки зрения его основных признаков и структуры, принадлежности к определенным функциональным разновидностям языка, особенностей языкового оформления, использования выразительных средств языка;
  раскрывать коммуникативно-эстетические возможности лексической и грамматической синонимии и использовать их в собственной речевой практике; 
 определять эстетическую функцию коми родного языка, оценивать эстетическую сторону речевого высказывания при анализе текстов художественной литературы.
Выпускник получит возможность научиться (повышенный уровень): 
 различать язык и речь, объяснять речь как деятельность, основанную на реализации языковой системы; 
 характеризовать основные разделы коми лингвистики; 
 характеризовать вклад выдающихся русских, коми, финно-угорских лингвистов в развитие коми языка; 
 извлекать информацию из мультимедийных словарей и справочников, использовать в различных видах деятельности; 
 опознавать основные выразительные средства фонетики, морфологии, синтаксиса в различных текстах, в том числе текстах художественной литературы и оценивать их; анализировать особенности их употребления.





































УДЖТАС СЮРӦС
Содержание учебного предмета 

5 класс
	№
	Темаяс
	Велӧдчан уджлӧн сюрӧса сикасъяс
Основные виды учебной деятельности

	1. 
	Коми сёрни. Текст. Сёрни стильяс (1,5 ч.)
Коми язык и речь. Текст. Стили речи 
	
Кыв да сёрни. Коми сёрни. Сёрни этш. Сёрни сикасъяс.
Текст. Текст сикасъяс. Сетöм сёрникуяясысь текст лöсьöдöм.
Абзац. План. Сёрни стильяс.

	Понимать значение родного языка в жизни коми человека. Рассказывать о становлении коми письменности, о роли финно-угорских и русских лингвистов в исследовании коми языка; коми ученых-лингвистов (1-2 фамилии) в развитии коми языка, его диалектов.
Определять значение слов язык и речь. Различать устную и письменную речь, определять их необходимость и значение. Выявлять особенности разговорной речи. Вести диалог, осуществлять монолог.
Определять функционально-смысловые типы речи. Распознавать основные признаки текста. Анализировать текст, определять тему, основную мысль, делить на смысловые части, составлять план. Создавать устные и письменные монологические высказывания небольшого объема на разные темы. Создавать небольшие тексты: описание, повествование, рассуждение в соответствии с нормами их построения. Передавать содержание текста в сжатом или развернутом виде в устной и письменной форме

	2. 
	Синтаксис да пунктуация 
(4,5 ч.)
Кывтэчас да сёрникузя
	Кывтэчас. Кывтэчасын сюрöса да йитчысь кыв.
 Прöстöй сёрникузя. Кык сюрöса юкöда паськöдöм да паськöдтöм прöстöй сёрникузя. Содтана юкöдъяс: дополнение, определение, обстоятельство. Висьталан могъяс серти прöстöй сёрникузялöн сикасъяс: юöртана, юалана, чуксалана. Шуанног серти сёрникузяяслöн сикасъяс: абу горöдана да горöдана. Сёрникузя помын пунктуация пасъяс. 
	Определять значение терминов синтаксис и пунктуация. Понимать роль синтаксиса в формировании выражении мысли. Распознавать и выделять словосочетания в составе предложения. Группировать словосочетания по заданным признакам. Работать по схемам. Конструировать изученные виды словосочетаний.

	3. 
	Öтсяма юкöда прöстöй 
сёрникузя

Однородные члены предложения Интонационные и смысловые особенности. Обобщающее слово при однородных членах.
	Öтсяма юкöдъяс костын йитöдъяс - кывйитöдтöм, шуанногöн да кывйитöдöн. И, а, но кывйитöдъяс. Öтсяма юкöдъяс костын пунктуация пасъяс сувтöдöм.Öтсяма юкöдъяс дырйи öтувтана кыв. Öтувтана кыв бöрын двоеточие сувтöдöм.
	Опознавать однородные члены предложения. Составлять предложения с однородными членами, схемы предложений с однородными членами. Находить обобщающие слова в предложениях с однородными членами. Определять место обобщающего слова в предложении. Употреблять предложения с обобщающими словами в текстах при выполнении творческих работ.

	4. 
	 Шыöдчöм

Обращение Место обращения в предложении. Интонация, пунктуация в предложениях с обращением.
	Шыöдчöм дырйи пунктуация пасъяс.
	Называть основные функции обращений. Опознавать, правильно интонировать, при использовании в речи предложений с обращением. Составлять предложения с обращением по схемам. Употреблять предложения с обращением в устной речи, своих творческих работах

	5. 
	Сложнöй 
сёрникузя
	Сложнöй сёрникузя, кöнi быд юкöнын эм кыкнан сюрöса кывйыс. И, а, но кывйитöда сложнöй сёрникузя да сэнi пунктуация пасъяс. Мый, медым, мед кывйитöда сложнöй сёрникузя да сэнi пунктуация пасъяс.
	Определять, сопоставлять простое и сложное предложения. Составлять сложное и простое предложения по заданным схемам, схемы по указанным предложениям. Употреблять сложные предложения в письменных работах, правильно расставляя знаки пунктуации.

	6. 
	Веськыд сёрни 
Ёрта сёрни
Предложения с прямой речью. Диалог. Пунктуация в предложениях с прямой речью, в диалоге.
	Автор кывъяс бöрын да автор кывъяс водзын веськыд сёрни. Веськыд сёрни дырйи пасъяс. Öтка сёрни гöгöрвоöдöм.
Ёрта сёрни да сы дырйи тире
	Определять предложения с прямой речью. Правильно интонировать предложения с прямой речью. Моделировать предложения с прямой речью. Употреблять предложения с прямой речью, диалогом в письменных работах

	7. 
	Лексика, лексикология 
(3 ч.)
Уна вежöртаса кывъяс.
Кывкудъяс. Кывкудйöн уджалöм.
Слово – единица языка. Однозначные и многозначные слова. Словари. Словарная статья.
Прямое и переносное значение слов
	Лексика – кывлöн озырлун.  

Кывлöн вежöртас. Öти вежöртаса да уна вежöртаса кывъяс. Веськыд да вуджöдана вежöртас. Синонимъяс. Антонимъяс. Омонимъяс.

Сёрниын уна да вуджöдана вежöртаса кывъясöн, синонимъясöн вöдитчыны кужöм.
Антонимъяс словарöн, коми-роча кывчукöръясöн вöдитчыны кужöм. 

Кывкудъяс. Кывкудйöн уджалöм.

	Определять значение слов лексика, лексикология. Определять лексическое значение слов, разграничивать с грамматическим значением. Разграничивать однозначные и многозначные слова (омоним, синоним, антоним). Извлекать необходимую информацию из словарей: «Коми-русский», «Русско-коми», «Коми русский тематический словарь»
Выявлять смысловое, стилистическое различие синонимов. Употреблять в речи слова-синонимы с учетом их значения, смыслового различия, лексической сочетаемости, стилистической окраски.

	8. 
	Фонетика.
Графика.
Орфография 
(4 ч.)

Что изучают разделы грамматики: фонетика, графика, орфография? Звуки речи Громкие и глухие согласные. Твёрдые и мягкие согласные. Слог. Транскрипция.
	Сёрни шыяс, гласнöй да согласнöй шыяс. Чорыд да небыдлун серти гоз пöвтöм согласнöйяс. Гора да гортöм согласнöйяс. 
Слог.Шыпас чукöр. Анбур.

Гоз пöвтöм согласнöй шыяс. Гижöдын шыяс шыпасъяс пасйöм. Öти шы кык шыпасöн пасйöм (дж дз, тш). Öти шыпасöн кык шы пасйöм (е, ё, ю, я). 
Е, Ё, Ю, Я шыпасъяс гижигöн согласнöйяслысь небыдлун пасйöм. Ь отсöгöн согласнöйяслысь небыдлун пасйöм.
И да і, Э да Е шыпасъяс гижöм.
ДЖ–ДЗ, ТШ–Ч согласнöйяс бöрын гласнöйяс гижöм.
Ъ да Ь – торйöдан пасъяс. Кыв шöрын  ъ да ь.
Л–В согласнöйяслöн вежласьöм. Й, К, М, Т содтысян согласнöйяс.
Шыяс аскодялiгöн кывъяс гижанног. Шусьытöм согласнöйяса кывъяс гижанног.
Öти и сiйö жö шы кык шыпасöн пасйöм (и да i).ь  пасöн  огласнöйяслысь небыдлун пасйöм.

Шыяс аскодялiгöн, шусьытöм согласнöйяса кывъяс гижанног.
Алфавит. Согласнöйяслöн аскодясьöм. Тч, дч,дзч согласнöйяслöн йитöд. Найöс гижöм. В да л вежласьöм. В//л шуöм да гижöм. Й,к,м,т – содтысян шыяс. И да i, е да э шыпасъяс гижанног. Дж-дз,тш-ч гозъя согласнöйяс бöрын гласнöйяс гижöм.Ъ,Ь - торйöдан пасъяс.
 Строкаысь строкаö кывъяс вуджöдöм.
	Использовать основные понятия фонетики. Объяснять значение терминов: фонетика, графика, орфография. Объяснять смыслоразличительную функцию звука. Характеризовать способы образования и особенности произношения звуков коми языка [ӧ, дз, дж, тш, д', з', л', н', с', т']. Сопоставлять и анализировать звуковой и буквенный состав слова. Объяснять особенности коми букв и звуков с помощью транскрипции. Использовать знание алфавита при поиске информации в словарях, энциклопедиях.
Определять значение согласных и гласных звуков. Распознавать согласные по твёрдости и мягкости, глухости и звонкости. Анализировать и характеризовать отдельные звуки речи, объяснять особенности их произношения с помощью транскрипции. Определять количество слогов в слове. Правильно переносить слова из одной строки в другую по слогам. Выявлять и оценивать использование выразительных средств фонетики в художественной речи.

	9. 
	Кыв тэчас,
кыв артмöм 
(3 ч.)

Морфемика. Состав слова. Словообразование
	Кыв вежлалöм да кыв артмöм.Кыввуж.Кывдiн. Суффикс. Форма артмöдысь да донъялан суффиксъяс: -джык,-ик,-иник,-кодь,-ов,-ышт,-тор,-ук,-иль. Выль кывъяс артмöдöм. Выль кывъяс артмöдысь суффиксъяс: -лун,-тор,-са,-а,-ов,-тöм,-öсь.Кывдiнъяс  содтöмöн  выль кывъяслöн  артмöм. 
Состав серти кыв видлалöм.Кыв формаяс артмöдны кужöм. Кыв артмöдан суффиксъясöн вöдитчыны кужöм. Кыв форма, кыв артмöдысь суффиксъяс костын торъялöм тöдöм. Сложнöй кывъяс гижны кужöм.
	Выявлять морфему как минимальную значимую единицу языка. Опознавать морфемы, делить слово на морфемы. Различать словообразующие и формообразующие суффиксы. Выделять основу слова, словообразующие, формообразующие, словоизменительные суффиксы. Проводить словообразовательный анализ слова. Выявлять использование словообразовательных средств в художественной речи. Применять знания и умения по морфемике и словообразованию в практике правописания.
Выявлять способы образования сложных слов. Проводить анализ образования сложных слов. Применять правила правописания сложных слов на практике. Оценивать свою и чужую работу с точки зрения правописания сложных слов. Пользоваться орфографическим словарем

	10. 
	Велöдöмтор вынсьöдöм
(1,5 ч.)
Лыддьысян,
сёрнитан, 
гижан сям сöвмöдöм
	Текст йылысь гöгöрвоöм. Вежöртас серти да кывъясöн текстысь юкöнъяс йитöм. Абзацъяс вылö текст юкöм. Прöстöй план лöсьöдöм
Сёрнитан, художественнöй да научнöй стильяс. Повествование, описание, рассуждение гöгöрвоöдöм.
Прӧверочнӧй удж.
	Понятие о тексте. Определение частей текста по смыслу. Деление текста на абзацы. Простой план текста. Определение стиля заданного текста. Проверочная работа по разделу.



6 класс
	№
	Темаяс
	Велӧдчан уджлӧн сюрӧса сикасъяс
Основные виды учебной деятельности

	1. 
	Фин-йӧгра кыв котыр. Коми вужъяс (0,5 ч.)

Коми язык в семье финноугорских языковых групп
	Фин-йӧгра кыв котыр йылысь сёрни. Коми вужъяс йылысь тӧдмалӧм.
Ыджыд юӧрысь фин-йӧра йылысь материал аддзӧм.

	Определять место и роль коми языка в группе финн-угорских языков, в родственных языковых группах: коми-пермяцком, удмуртском. Извлекать информацию о финно-угорских языках из разных источников, представлять и передавать ее с учетом заданных условий общения.

	2. 
	Текст. Сёрни. 
Сёрни стильяс
(2 ч.)
Текст. Речь. Стили речи
	Текст видлавны.
Юӧр боксяньыс текст сикасъяс торйӧдны. 
Текстлысь медшöр мöвп аддзыны.
Тема, медшӧр мӧвп, шӧр кывъяс, шӧр визь корсьны.
Абзацъяс вылӧ юклыны.
 Стиль боксянь колана текст гижны.
Лӧсьӧдны ичӧт жанра гижӧдъяс: гижӧд (письмӧ), аннотация, корӧм, юӧртӧм, автобиография.
	Различать тексты по характеру передачи. Различать тексты по его признакам. Определять тему, основную мысль, ключевые слова, виды связи предложений в тексте. Выделять микротемы, делить на абзацы. Опознавать композиционные элементы абзаца и целого текста (зачин, средняя часть, концовка). Устанавливать принадлежность текста к определённому типу речи. Создавать письменные высказывания разных стилей, жанров и типов речи.
Создавать тексты малого жанра: письмо, аннотацию, заявление, объявление, автобиографию.

	3. 
	Лексикология да фразеология. Лексикография (2,5 ч.)
	Торйӧдны терминъяс: лексика, фразеология, лексикография кыдзи кыв велöдан наука юкöнъяс.  
Гӧгӧрвоны кывлысь аслыспӧлӧслунсӧ кыдзи коми кывлысь подув.
Торйӧдны уджсикас (профессиональнöй) кывъяс, архаизмъяс. Историзмъяс, выль кывъяс, заимствуйтöм кывъяс. Вӧдитчыны наӧн сёрниын да олӧмын.
Фразеологизмъяс кыдзи зумыд кывтэчасъяс признакъяс сертиныс гӧгӧрвоны.
Велӧдчыны гижны ичӧтик текст фразеология оборотъяс пыртӧмӧн.
	Различать, объяснять значение терминов: лексика, фразеология, лексикография. Понимать особенности слова как единицы лексического уровня языка. Характеризовать слова сточки зрения стилистической окраски. Наблюдать за использованием слов в художественной литературе и разговорной речи. Выбирать слова в соответствии со значением и сферой общения. Пользоваться толковым словарем, извлекать необходимую информацию.
Опознавать фразеологические обороты по их признакам. Различать свободные сочетания слов и фразеологизмы.
Создавать творческие письменные работы с включением фразеологических оборотов.

	4. 
	Морфология, орфография 
(11 ч.)

Эмакыв.
Эмакывлöн лыд да вежлöг серти вежласьöм.  
Кадакывйысь артмöм эмакывъяс, тэчасъяс.

Имя существительное как часть речи, общее грамматическое значение, морфологические свойства, синтаксические функции. Правописание имен существительных. Употребление существительных в речи.

	Морфология кыдзи грамматика юкöн.
Кывсикасъяс йылысь тöдöмлун джуджöдöм да вынсьöдöм.
Тӧдмавны эмакывлысь морфология да грамматика боксянь аслыспӧлӧслунсӧ.
Аснима да абу аснима, ловъя да ловтöм эмакывъяс.
Вӧдитчыны эмакывйӧн скузуемöй пыдди.
Схема серти кыв артмӧдны.   
	Объяснять значение термина морфологии, характеризовать ее основные признаки. Распознавать самостоятельные части речи и их формы; служебные части речи. Анализировать и характеризовать слово с точки зрения его принадлежности к той или иной части речи.
Распознавать имя существительное как часть речи, его общее грамматическое значение, морфологические свойства, синтаксические функции (одушевленные и неодушевленные, собственные, нарицательные, имеющие форму только единственного или только множественного числа.). Определять число, падеж, лицо существительных с определенно-притяжательными суффиксами.

	
	Кывберд.
Имя прилагательное как часть речи, общекатегориальное значение, морфологические свойства, синтаксические функции.

	Тӧдмавны кывбердлысь морфология да грамматика боксянь аслыспӧлӧслунсӧ. 
Кужны индыны сылысь коланлунсӧ синтаксис боксянь. 
Сетӧм признакъяс серти юклыны чукӧръяс вылӧ. Кужны индыны кывбердлысь лыд, вежлӧг, ӧткодялан тшупӧд, 
Эмакывйысь артмöм относительнöй кывбердлысь вежöртас гӧгӧрвоны.
Гижны кывбердлысь не- приставка да висьтавны коланлун да гижанног.
Вӧдитчыны сложнöйӧн да визь пыр гижсьысь кывбердъясӧн.
Казявны художествоа текстын кывбердлысь коланлунсӧ. Вӧдитчыны сёрниын да гижӧдын синоним-кывбердъяс да эпитетъяс.
	Распознавать имя прилагательное как часть речи, определять его общее грамматическое значение, морфологические признаки, синтаксическую роль; группировать по заданным признакам (число, падеж, степени сравнения).
Определять способы образование имен прилагательных, распознавать оценочные суффиксы, способы образования от других частей речи (в т.ч. с приставками не- да мед-). Наблюдать за особенностью использования имен прилагательных в художественном тексте. Использовать в устной и письменной речи синонимичные имена прилагательные и имена прилагательные в роли эпитетов.

	
	Лыдакыв.
Имя числительное как часть речи, его общее грамматическое значение, морфологические свойства, синтаксические функции
	Торйӧдны лыдакыв мукӧд кывсикасысь. Торйӧдны лыд, пӧрадок петкӧдлысь лыдакыв чукӧръяс. 
Бура вӧдитчыны сёрниын эмакывкӧд мунысь юксяна (дробнӧй) лыдакывъясӧн: 0,5; 1,5; 2,5 (ӧти джын, ӧтиӧнджынйӧн, кык да джын и т.д.).
Пыртны сёрниӧ да гижӧдӧ лыдакыв кадпасъяс, списокъяс петкӧдлӧм вылӧ да с.в.


	Отличать имя числительное от других частей речи. Распознавать количественные, порядковые числительные. Определять разряды числительных. Характеризовать свойства числительных, группировать по заданным признакам. Правильно употреблять в речи дробные числительные с именами существительными на коми языке. Использовать числительные в устной и письменной речи, для обозначения дат, перечней и др.

	
	Нимвежтас.

Местоимение как часть речи. Его грамматическое значение, морфологические свойства, синтаксические функции. Разряды местоимений по значению и грамматическим признакам. Склонение местоимений. Употребление местоимений в речи.

	Торйӧдны нимвежтас мукӧд кывсикасысь, сылысь вежöртас, сикасъяс. 
Тӧдны нимвежтаслысь разрядъяс: 
морта, выньсöдан- морта, морт-морта, лыда – морта, индан, соссяна, стöчмöдтöм, öтвывтан, асалан нимвежтасъяс.
Юалана да йитöса нимвежтасъяс.
Вежлавны падежъяс серти.
Вӧдитчыны нимвежтасӧн сёрникузяяс да текст юкӧнъяс йитӧм вылӧ этика норма серти.

	Отличать местоимение от других частей речи. Анализировать и характеризовать общее грамматическое значение местоимения, морфологические признаки местоимений разных разрядов, определять их синтаксическую роль. Распознавать местоимения разных разрядов, приводить примеры: (личные, усилительно-личные, обобщенно-личные, счетно-личные, указательные, отрицательные, неопределенные, обобщенно-определительные). Сопоставлять и соотносить с другими частями речи. Правильно изменять по падежам местоимения разных разрядов. Анализировать способы образования местоимений, группировать по заданным признакам. Употреблять местоимения для связи предложений и частей текста, использовать в соответствии с закрепленными в коми языке этическими нормами

	
	Велöдöмтор мöдпöвсталöм 
(1,5 ч.)
Повторение пройденного материала
	Кужны торйӧдны кывсикасъяс ӧта-мӧдысь.
Аддзыны сёрникуязын кывъяслысь йитӧдсӧ.
	




7 класс
	№
	Темаяс
	Велӧдчан уджлӧн сюрӧса сикасъяс
Основные виды учебной деятельности

	1.
	Кывным олö, вежсьö, сöвмö
Текст. Сёрни. Сёрни стильяс (1 ч.)

Коми язык функционирует, развивается.
Текст. Смысловая и композиционная цельность, связность текста
Стили речи. Функциональные стили: научный, публицистический. Их особенности. Очерк.


	Видлавны коми кыв кыдзи канму кыв. Ӧткодявны сійӧс мукӧд рӧдвуж фин-йӧгра кывкӧд.
Ӧшмӧсъясысь аддзын коми кыв йылысь колана юӧр.

Аддзыны текстлысь аслыспӧлӧслунъяс. Индыны тема, шӧр мӧвп, подув кывъяс, сёрникузяяслысь йитчӧм, 
Юклыны текст микротемаяс, абзацъяс вылӧ.
Аддзыны текстысь колана юкӧнъяс.
	Объяснять значение коми языка как одного из государственных языков республики. Сопоставлять коми язык с ближними по родству языками финно-угорской языковой семьи: коми-пермяцким, удмуртским. Извлекать необходимую информацию о коми и других языках финноугорской языковой группы из различных источников. 
Описывать признаки текста. Определять тему, основную мысль текста, ключевые слова, виды связи предложений в тексте, части текста; выделять микротемы текста, делить на абзацы, определять композиционные элементы текста (зачин, основная часть, концовка). Применять изучающее, поисковое чтение текста.

	2.
	Морфология, орфография (7 ч.)

Кадакыв.
	    Видлавны кадакыв кыдз кывсикас: сылысь вежöртас, морфология да синтаксис боксянь тöдчанлунсӧ.
Кадакыв подув (неопределённöй форма).
Юöртана наклонениеа кадакыв. Кадакывлöн кад (öнiя, локтан, I колян, II колян). кадакывлöн лыд. кадакывлöн морт серти вежласьöм.
Соссяна кадакывъяс. Налöн кад, морт, лыд серти вежласьöм. Соссяна кадакывъяс гижанног.
Тшöктана наклонениеа кадакывъяс. Найöс гижанног.
Вуджтöм да вуджан кадакывъяс.
Морттöм (безличнöй) кадакывъяс. Морттöм кадакывъяслöн синтаксисын тöдчанлун.
Кадакывлöн артмöм. –Мунны, -видзны, -вартны, -кывны, -керны суффиксъясöн артмöм кадакывхъяс да найöс гижанног.
Действие мунанног петкöдлöм. –Ышт, -лывл, -ывл, -л- (-ыв-, -ыл-), -ав- (-ал) суффиксъяс да налöн вежöртасъяс.
Кадакывлöн залог.
Понудительнöй залог- -öд, -т-, суффикса кадакывъяс. Налöн вежöртасъяс. Возвратнöй залог - -сь-, -ч-, -зь- суффикса кадакывъяс. Налöн вежöтасъяс.
	Определять глагол как часть речи. Анализировать и характеризовать общее грамматическое значение, морфологические признаки определять синтаксическую функцию глагола. Распознавать инфинитив (с суффиксами - ны, -ыны), глаголы переходные и непереходные, безличные, определять залог (приводить соответствующие примеры). Распознавать отрицательные глаголы и их образование. Применять спряжение глаголов на практике. Группировать глаголы по заданным морфологическим признакам. Объяснять значение глаголов с суффиксами, выражающими длительность действия: - ышт-, -ӧбт-, -нит-, -л-, -лывл-. Распознавать способы образования изобразительных и звукоподражательных глаголов со словами-суффиксами -мунны, - видзны, -вартны, -кывны, -керны. Наблюдать за особенностью использования глаголов в художественном, фольклорном тексте. Использовать в устной и письменной речи синонимичные глаголы, глаголы как изобразительные средства в художественном произведении.

	3.
	Причастие (шöркыв) 
Деепричастие (ногакыв) 
(4 ч.)
	Аддзыны причастие кыдзи кадакывлысь аслыссяма форма.
Гӧгӧрвоны причастиелысь вежöртас, морфология да синтаксис боксянь тöдчанлунсӧ.
Тӧдны шӧркыв артмöдысь суффиксъяс да найöс гижанног. 
Гӧгӧрвоны причастнöй оборот йылысь понятие, причастиелысь эмакыв пыдди мунöм.
	Различать причастие и деепричастие от других частей речи. Анализировать и характеризовать общее грамматическое значение, морфологические признаки причастий и деепричастий, определять их синтаксическую роль. Распознавать суффиксы причастий -ысь, -öм, -тӧм, -ан (- ян), (-ана); деепричастий -иг (-iг), - игöн (- ігöн), -тӧг, -мöн, -öмöн. Объяснять образование причастных и деепричастных оборотов, правильно использовать их в устной и письменной речи. Находить в предложениях, наблюдать за особенностью использования причастий и деепричастий в текстах художественной литературы. Создавать тексты с включением причастий, деепричастий, их оборотов.

	4.
	
	Деепричастие — кадакывлöн форма; сылöн вежöртас, морфология признакъяс да синтаксисын тöдчанлун.
Деепричастие артмöдысь суффиксъяс, налöн вежöртас, найöс гижанног.
Деепричастиелöн –тыр, -тырйи, -моз, -костi, -кежлö суффиксъяс, налöн вежöртас да найöс гижанног.
Деепричастнöй оборот (гöгöрвоöдöм).
	

	5.
	Кадакывберд (урчитан) 
(1,5 ч.)
Наречие как часть речи, его общее грамматическое значение, морфологические признаки, синтаксические функции. Разряды наречий. Степени сравнения наречий. Образование наречий и правописание. Употребление наречий в речи.
	Кадакывберд кыдз кывсикас. Сылöн вежöртас. Грамматикаын да синтаксисын тöдчанлун.
Вежöртас серти кадакывбердлöн öткодялан тшупöдъяс. Налöн вежöртас, артманног да гижанног.
Кадакывбердлöн артмöм. Кадакывбердъяс гижöм.
	Определять наречие как часть речи. Анализировать и характеризовать грамматическое значение, морфологические признаки, определять синтаксическую функцию. Распознавать наречия различных разрядов, приводить соответствующие примеры. Образовывать и употреблять в речи наречия различных разрядов, наречия в сравнительной степени. Характеризовать способы образования наречий, их правописание. Создавать тексты с использованием наречий.

	6.
	Состояние петкöдлысь кывъяс 
(1 ч.)
	Состояние петкöдлысь кывъяс гöгöрвоöдöм. Налöн вежöртас да синтаксисын тöдчанлун.
	Различать слова категории состояния. Находить слова категории состояния в тексте, употреблять в устной и письменной речи.

	7.
	Служебные части речи.  

Общая характеристика служебных частей речи, отличие их от самостоятельных частей речи

Кывбöр
Кывйитöд

Союз.
Союз как часть речи. Союзы подчинительные и сочинительные. Разряды союзов. Союзы простые и составные. Значение союзов. Употребление союзов в речи.
(1,5 ч.)
	Торйӧдны служебнӧй кывсикасъяс: кывйитӧд, кывтор, кывбӧр.
Кывбöр кыдз отсасян кывсикас. Гӧгӧрвоны вежöртас серти кывбöръяслысьн сикасъяс, асшöр кывсикасъяскöд кывбöръяс гижанног.
	Различать служебные части речи: союз, частицу, послелог.
Распознавать среди других частей речи послелоги различных разрядов. Анализировать и характеризовать значение послелогов в словосочетаниях, предложениях. Различать послелоги и наречия как омонимы. Использовать послелоги в устной и письменной речи. Пользоваться при письме правилами правописания послелогов с разными частями речи

	8. 
	
	Кывйитöд кыдз отсасян кывсикас. Сылöн морфология да синтаксис боксянь тöдчанлун.
простöй да тэчаса кывйитöдъяс. Сочинительнöй да подчинительнöй кывйитöдъяс.
Кывйитöд гижанног.
	Различать союзы от других служебных частей речи. Распознавать союзы разных разрядов по значению и строению: сочинительные: соединительные (да, и, дай, ни), разделительные (нисьö, -нисьö, либö, али, то, -то), противительные (а, но, да (вместо но); подчинительные: да, мый, сы вӧсна мый, кӧть, быттьӧ, мед. Употреблять союзы в устной и письменной речи в соответствии с их значением и стилистическими особенностями

	9. 
	Кывтор. 
Частица. Частица как часть речи. Разряды частиц по значению и употреблению. Правописание частиц. Употребление частиц в речи.
Междометие 
Междометие как особая часть речи. Междометия и звукоподражательные слова. Основные функции междометий. Семантические разряды междометий. Употребление междометий и звукоподражательных слов в речи.

(1,0 ч.)
	Кывтор кыдз отсасян кывсикас. Сылöн морфология да боксянь тöдчанлун.
Вежöртас серти кывторъяслöн сикасъяс.
Кывтор гижанног.
	Различать частицы от других служебных частей речи. Производить морфологический анализ частицы. Распознавать частицы разных разрядов по значению, употреблению и строению. Определять, какому слову или какой части текста частицы придают смысловые оттенки. Правильно употреблять частицы для выражения отношения к действительности и передачи смысловых оттенков. Соблюдать правила правописания частиц.

	10.
	
	Междометие кыдз кывсикас. Сылöн морфологическöй признакъяс.
Междометиясын визьтор. Междометие бöрын запятая либö горöдан пас сувтöдöм. Шуанногöн междометие торйöдöм.
	Определять грамматические особенности междометий. Определять междометия разных семантических разрядов. Правильно и уместно употреблять междометия и звукоподражательные слова для выражения эмоций, приказов, этикетных обращений. Наблюдать за использованием междометий, звукоподражательных слов в разговорной речи и текстах. Использовать пунктуационные правила в предложениях с междометием

	
	7-öд классын велöдöмтор мöдпöвсталöм 
(0,5 ч.)
	Повторение пройденного за год материала.
	Определять части речи в предложении.
Объяснять образование причастных и деепричастных оборотов




8 класс
	[bookmark: _Hlk82370124]№
	Темаяс
	Велӧдчан уджлӧн сюрӧса сикасъяс
Основные виды учебной деятельности

	1. 
	Коми кывлöн финн-угор кыв семьяын ин: урал подув кывсянь öнія кадöдз (0,5 ч.)


	Торйӧдны фин-йӧгра кывъяслысь аслыспӧлӧслун история боксянь.
Тӧдчӧдны коми кыв туялӧмын учёнӧйяслысь пай пуктӧмсӧ.
Тöдны комилы медматыс кывъя йöз йылысь. Орччöдöмöн видлавны зырян-коми, перым-коми, коми-удмурт кывъяс (кывтэчасъяс, сёрникузяяс, неыджыд текстъяс серти). Аддзыны öткодьлун да торъялöм.
	Определять общехарактерные признаки финно-угорских языков: происхождение от одной из ветвей уральского праязыка, исторические периоды деления на группы, заселение территорий проживания. Выделять роль коми, русских и финноугорских ученых-лингвистов (3-4 фамилии) в исследовании коми языка. Сравнивать звучание и значение слов с общими корнями в коми и родственных языках

	2. 
	Текст. Сёрни. Сёрни стильяс (1 ч.)
Углубление знаний по теме «Текст».
Типы речи, способы и средства связи предложений в тексте. Стили речи. разговорный язык, его жанры. Научный стиль, его жанры: аннотация, рецензия, отзыв. Жанры делового стиля: автобиография, заявление, резюме. Публицистический стиль: репортаж, заметка, очерк.
	Теекстъяслысь сёрни этш торйӧдны: стиль боксянь, кыв туялӧм боксянь.
Ӧткодявны висьтасьӧм сюрӧс боксянь.
Гижны текст сикаса стильяс вылын.
Донъявны ассьыд да мӧдлысь сёрни висьтасьӧмъяс, бырӧдны тырмытӧмторъяс.

	Различать тексты разговорного характера, научные, публицистические, официально-деловые, тексты художественной литературы. Устанавливать принадлежность текста к определенной функциональной разновидности языка. Сравнивать речевые высказывания с точки зрения их содержания, принадлежности к определенной функциональной разновидности языка и использования языковых средств. Создавать письменные высказывания разных стилей, жанров и типов речи. Соблюдать нормы построения текста. Оценивать чужие и собственные речевые высказывания с точки зрения соответствия их коммуникативным требованиям, языковой принадлежности. Исправлять речевые недостатки.

	3. 
	Синтаксис: кывтэчас да сёрникузя.
Кывтэчас (1 ч.)
Синтаксис как раздел науки. Пунктуация. Словосочетание. 
Виды связи слов в словосочетании: управление и примыкание

	Гӧгӧрвоны кывтэчас да сёрникузя: артмöм, 
Торйӧдны сикасъяс, йитöдъяс. Вӧдитчыны сёрниын кывтэчасӧн морфология признакъяс серти.

	Определять основные понятия синтаксиса. Различать словосочетание и предложение; словосочетание и сочетание слов, являющиеся главными членами предложения; свободные слова и фразеологизмы.
Анализировать и характеризовать словосочетания по морфологическим свойствам главного слова и видам подчинительной связи. Моделировать и употреблять в речи синонимические по значению словосочетания.

	4. 
	Прöстöй сёрникузя
 (1,5 ч.)
Предложение как минимальное речевое высказывание.
Простое предложение:
основные признаки предложения и его отличия от других языковых единиц. Интонация, её функции. Основные элементы интонации: логическое ударение, пауза, темп, мелодика.  

	Висьталан мог серти стӧчмӧдны интонация, тӧдмавны сёрникузялысь сикас (эскӧдан да соссяна сёрникузя; коран, тшӧктан, юалан, горӧдан сёрникузяяс).
	Корректировать интонацию в соответствии с коммуникативной целью высказывания. Распознавать виды предложений по цели высказывания и эмоциональной окраске; утвердительные и отрицательные предложения. Анализировать и характеризовать интонационные и смысловые особенности повествовательных, побудительных, вопросительных восклицательных предложений.

	5. 
	Кык сюрöса юкöда прöстöй сёрникузя (2 ч.)

Двусоставное предложение. Главные члены предложения Подлежащее. Сказуемое. Виды сказуемого: простое глагольное сказуемое; составное глагольное сказуемое; составное именное сказуемое, способы их выражения. Особенности связи подлежащего и сказуемого.
	Подувпаслöн да юöрпаслöн сёрникузяын тöдчанлун. 
Прöстöй глагольнöй юöрпас. Составнöй глагольнöй юöрпас. Кывтэчасöн петкöдлöм подувпас. Подувпас да нима юöрпас костын тире пуктöм.
Аддзыны да индыны подувпас да юӧрпас, налысь вуджӧдӧм да петкӧдлӧм.
Видлавны кык сюрöса юкöда прöстöй сёрникузя синтаксис боксянь.
Йитны юӧрпас-кадакыв подувпаскӧд, кор мӧдсӧ петкӧдлӧма кывйӧн либӧ кывтэчасӧн.
	Опознавать грамматическую основу предложения в простых и сложных предложениях. Распознавать главные и второстепенные члены предложения. Определять способ выражения подлежащего, виды сказуемого и способы его выражения. Анализировать и характеризовать синтаксическую структуру простых двусоставных предложений. Правильно согласовывать глагол-сказуемое с подлежащим, выраженным словом или словосочетанием.

	6. 
	Сёрникузяын содтана юкöдъяс
(3 ч.) 
Содтана юкöдъяс йылысь велöдöмторсö мöдпöвъёвтöм да паськöдöм. Содтанпас (веськыд да косвеннöй содтанпас). Тöдчöданпас, приложение – тöдчöданпаслöн сикас. Ногапас (вежöртас серти: ина, када, помка да мог петкöдлысь, нога, степень, мера петкöдлысь). Содтана юкöдъяс кывсикасъясöн петкöдлöм.

	Тöдны паськöдöм да абу паськöдöм сёрникузяяслысь артмöмсö. Аддзыны-индыны сёрникузяысь подув да содтана юкöдъяс. Тöдмавны юалöм отсöгöн содтана юкöдъяс да кутшöм кывсикасöн найö петкöдлыссьöны. 
Тöдмавны содтанпаслысь юöрпаскöд йитöдсö. Кужны торйöдны веськыд да косвеннöй содтанпасъяс. Тöдмавны тöдчöданпас, приложение. Аддзыны ногапаслысь юöрпаскöд йитчöмсö. Тöдмавны юалöм отсöгöн ногапаслысь сикас да кутшöм кывсикасöн петкöдлöма. Кужны лöсьöдны содтана юкöдъясöн паськöдöм сёрникузяяс.
	Определять тип предложения по наличию второстепенных членов. Находить главную основу и второстепенную часть предложения. Определять способ выражения второстепенных членов.
Характеризовать связь дополнения со сказуемым.
Различать прямое и косвенное дополнение. Находить определение, приложение.
Определять связь обстоятельства со сказуемым. С помощью вопроса определять вид обстоятельства и выражение частью речи. Создавать письменные высказывания с использованием распространённых предложений.


	7. 
	Сёрникузяын кыв арт.
Öти сюрöса юкöда прöстöй сёрникузя 
(3 ч.)
Прямой и обратный порядок в простом предложении. Его коммуникативная роль.
Односоставное предложение Односоставные предложения, их виды, структурные и смысловые особенности. Главный член односоставного предложения. Основные группы односоставных предложений: определённо-личные, неопределённо-личные, безличные, обобщённо-личные, назывные
	Веськыд да вежöм арта сёрникузяяс. Тöдчöданпаслöн, содтанпаслöн, ногапаслöн сёрникузяын ин.
Öти сюрöса юкöд серти сёрникузяяслöн сикасъяс. Юöрпаса сёрникзяяс.
 Морттöм сёрникузяяс. 
Подувпаса öти сюрöса юкöда сёрникузяяс. 
Нима сёрникузяяс.
Лӧсьӧдны ӧти состава сёрникузяяс, вӧдитчыны наӧн былунъя сёрниын.
	Опознавать прямой и обратный порядок слов в предложении. Наблюдать за особенностями употребления предложений с обратным порядком слов в речи.
Опознавать односоставные предложения. Определять их виды, морфологические способы выражения главного члена предложения. Сопоставлять разные виды односоставных предложений по их структурным и смысловым особенностям. Сравнивать синонимичные односоставные и двусоставные предложения; синонимичные односоставные предложения. Наблюдать за особенностями употребления односоставных предложений в текстах коми художественной литературы. Моделировать односоставные предложения разных типов, использовать их в речи

	8. 
	Тырмана да абу тырмана сёрникузя 
(0,5 ч.)
Предложения полные и неполные
	Кык морткостса, гижöда  сёрниын абу тырмана сёрникузяяс.  Öти сюрöса юкöда да абу тырмана сёрникузяяс торйöдöм.
	Опознавать предложения полные и неполные. Сравнивать полные и неполные предложения с односоставными предложениями и характеризовать их. Наблюдать за особенностями употребления неполных предложений в текстах коми художественной литературы.

	9. 
	Öтсяма юкöдъяса сёрникузя (1 ч.)
Осложнённое простое предложение. Предложения с однородными членами.
Интонационные и пунктуационные особенности предложений с однородными членами. Средства связи однородных членов предложения. Однородные и неоднородные определения.
	Сочитнительнöй йитöд да шуанногöн йитчöм öтсяма юкöдъяс. Öтсяма да абу öтсяма тöдчöданпасъяс. Öтсяма юкöдъяс дырйи öтувтана кыв. Сылöн ин. Пунктуация пасъяс пуктöм.
	Опознавать предложения осложнённой структуры. Разграничивать сложные предложения и предложения осложнённой структуры. Определять условия однородности членов предложения. Опознавать и правильно интонировать предложения с разными типами сочетаний однородных членов (однородные члены с бессоюзным и союзным соединением, с парным соединением, повторяющимися или составными союзами, с обобщающим словом. Различать и сопоставлять однородные и неоднородные определения. Применять при письме правила пунктуации.

	10. 
	Шыöдчöм, пыртана кывъяса сёрникузя (1 ч.)
Предложения с обращениями, вводными словами, вставными конструкциями.  Обращение. Обращение однословное и неоднословное.
Вводные конструкции (слова, словосочетания, предложения) как средство выражения оценки высказывания, воздействие на собеседника. Группы вводных конструкций по значению.
	Паськöдöм шыöдчöм. Сёрникузяын ин. Сы дырйи пунктуация пасъяс.
	Определять основные функции обращения. Опознавать и правильно интонировать предложения с распространёнными и нераспространёнными обращениями, вводными словами, словосочетаниями, предложениями.. Определять функции вводных конструкций речи. Группировать вводные слова и предложения по назначению и по заданным признакам. Сопоставлять предложения с вводными словами и предложения с созвучными им членами предложения. Моделировать и использовать в речи предложения с вводными конструкциями в соответствии с коммуникативной задачей высказывания.

	11. 
	Торйöдöм юкöдъяса сёрникузя (1 ч.)
Предложения с обособленными членами, их смысловые, интонационные и пунктуационные особенности
	Висьтавны торйöдöм юкöдъяса сёрникузя йылысь.
Аддзыны сёрникузя тсикасъяс: орйöдöм тöдчöданпас, приложение, ногапас. Пыртны сёрникузяӧ стöчмöдысь кывъяс. Пуктыны на дырйи пунктуация пасъяс.
Видлавны торйöдöм юкöдъяса сёрникузяяс.

	Объяснять сущность и общие условия обособления. Опознавать и правильно интонировать предложения с разными видами обособленных членов предложения. Сопоставлять обособленные и необособленные второстепенные члены предложения. Моделировать и использовать в речи предложения с разными видами обособленных членов. Анализировать и характеризовать предложения с обособленными членами разных видов. Применять правила пунктуации, связанные с постановкой знаков препинания в предложениях с обособленными членами.

	12. 
	Веськыд да косвеннöй сёрни 
(0,5 ч.)
Прямая речь. Слова автора. Цитата. Интонационные и пунктуационные особенности. Косвенная речь.
Синтаксические синонимы прямой и косвенной речи
	Аддзыны текстысь веськыд сёрни да автор кывъяс. Торйӧдны косвеннöй сёрни. Гӧгӧрвоны цитата. 
Лӧсьӧдны морта-морт сёрни.
Гижны веськыд сёрни да авторлöн кывъяс. 
Гӧгӧрвоны сёрникузяын налысь ин. 
Гижны шыöдчöм дырйи пунктуация пасъяс.
Мӧдлысь сёрни вуджӧдны сьӧкыд сёрникузяӧн, веськыд сёрни ног, цитата ног.
	Определять сущность прямой речи, объяснять способы выделения прямой речи и авторских слов. Применять при письме правила пунктуации, связанные с постановкой знаков препинания в предложениях с прямой речью. Составлять схемы предложений с прямой речью. Опознавать основные способы передачи чужой речи в форме сложного предложения, прямой речи, цитаты.






9 класс
	[bookmark: _Hlk82371636]№
	Темаяс
	Велӧдчан уджлӧн сюрӧса сикасъяс
Основные виды учебной деятельности

	1. 
	Кыв йылысь тöдöмлунъяс. Коми кыв – Коми Республикаын государственнöй кыв 
(1 ч.)
Кыла ачымӧс бать-мам кыв  тöдысь да сыöн сёрнитысь мортöн.
	Тӧдны морт олӧмын кывлысь ин.
Гӧгорвоны Коми Республикаса Оланподув статьяяс.
Гӧгӧрвоны асьтӧ кыдз кыв кутысь, паськӧдысь да сӧвмӧдысь мортӧн.
	Определять роль коми языка родного в жизни коми человека и общества. Осмысливать статьи из Конституции Республики Коми, устанавливающие право человека на образование, определение своей национальности, пользование своим родным языком, участие в культурной жизни республики. Осознавать себя носителем коми языка и владеющим государственными языками республики – коми и русским.

	2. 
	Сложнöй серникузя.

	-Сложнöй серникузя йылысь гöгöрвоöдöм;
-сложнöй сёрникузялöн сикасъяс;
-сикасъяс вылас подулалöмыс;
-сложнöй серникузялöн прöстöй сёрникузяысь торъялöм.
	Опознавать и правильно интонировать сложные предложения с разными смысловыми отношениями между их частями. Разграничивать и сопоставлять разные виды сложных предложений (бессоюзные, сложносочинённые, сложноподчинённые), определять средства синтаксической связи между частями сложного предложения. Группировать сложные предложения по заданным признакам. Применять при письме правила пунктуации, связанные с постановкой знаков препинания в сложном предложении

	3. 
	Сочинение йитӧда сложной серникузя
Сложносочинённöй сёрникузя
(2,5 ч.)
	1.Сочинение йитöда сложнöй сёрникузя да сылöн аслыспöлöслунъяс. Öтвывтана, паныд сувтöдана, торйöдана сочинение союзъяса сложнöй сёрникузяяс. Сочинение йитöда сёрникузяясын предикативнöй юкöнъяс костас препинание пасъяс. Сочинение йитöда сложнöй сёрникузяяслöн синтаксическöй синонимъяс, текст артмöдöмын налöн тöдчанлун.
Пунктуация пасъясöн авторскöй вöдитчöм. 
II. Сочинение йитöда сёрникузяяс колана шуанногöн лыддьыны да висьтавны кужöм.
III.Литературнöй текст, спектакль, кинофильм вылö рецензия.	
	Выявлять смысловые отношения между частями сложносочинённого предложения, определять средства их выражения, составлять схемы сложносочинённых предложений. Моделировать сложносочинённые предложения по заданным схемам и употреблять их в речи. Анализировать и характеризовать синтаксическую структуру сложносочинённых предложений, смысловые отношения между частями сложносочинённого предложения.

	4. 
	Подчинение йитöда сложнöй серникузя.
Сложноподичнённöй сёрникузялӧн артманног.
(1 ч.)
Сюрöса да придаточнöй сёрникузяяс.

	Подчинение йитöда сложнöй сёрникузя да сылöн аслыспöлöслунъяс. Сюрöса да придаточнöй сёрникузяяс. Союзъяс да союзнöй кывъяс кыдз придаточнöйлöн сюрöсаыскöд йитан средство. Сюрöса сёрникузяас индана кывъяс. Сюрöса сёрникузя сертиыс придаточнöйыслöн иныс. Сюрöса да придаточнöй сёрникузяяс костас препинание пасъяс.
Придаточнöй сёрникузяяслöн сикасъяс.
Подчинение йитöда сёрникузяясöн вöдитчан сёрни сфераяс.
Некымын придаточнöя подчинительнöй йитöда сложнöй сёрникузяяс; наын препинание пасъяс.
Подчинение йитöда сложнöй сёрникузяяслöн синтаксическöй синонимъяс; текст артмöдöмын налöн тöдчанлун.
II. Сёрниын подчинительнöй йитöда сёрникузяясöн вöдитчыны кужöм. Торйöдöм содтана членъяса прöстöй сёрникузяясöн да подчинение йитöда сложнöй сёрникузяясöн кыдз синтаксическöй синонимъясöн вöдитчыны кужöм. Ногакывъясöн, ногакывъяс тэчасъяса, шöркывъя тэчасъяса прöстöй сёрникузяясöн да подчинение йитöда сложнöй сёрникузяясöн кыдз синтаксическöй синонимъясöн вöдитчыны кужöм.
III. Делöвöй документъяс (автобиография, заявление).
Академическöй сёрни, сылöн сикасъяс, тэчас, кывйыслöн аслыспöлöслун. Лингвистическöй тема вылö юöртöм.
	Выявлять смысловые отношения между частями сложноподчинённого предложения, определять средства их выражения. Определять главную и придаточную части сложноподчинённого предложения, составлять схемы сложноподчинённых предложений. 
Разграничивать союзы и союзные слова. Применять при письме правила пунктуации, связанные с постановкой знаков препинания в сложноподчинённом предложении.
Распознавать и разграничивать виды сложноподчинённых предложений с придаточной частью определительной, изъяснительной, обстоятельственной (времени, места, образа действия, меры и степени, сравнения, условия, уступки, цели и причины). Разграничивать союзы и союзные слова. Моделировать по заданным схемам и употреблять в речи.
Анализировать синтаксическую структуру сложноподчинённых предложений с разными видами придаточной части.




	5. 
	Придаточнöй сёрникузя сикасъяс.
(3 ч.)
Изъяснительнöй, определительнöй придаточнöй сёрникузяяс.
Обстоятельствоа придаточнöй сёрникузяяс.
Придаточнöйлöн йитчанног да ин.
Сложноподчинённöй сёрникузяын пунктация пасъяс.
	
	

	6. 
	Некымын придаточнöя сложноподчинённöй сёрникузяяс
(1 ч.)
Придаточнöйяслöн йитчанног сикасъяс. Некымын придаточнöя сёрникузяын пунктуация пасъяс.
	
	

	7. 
	Кывйитöдтöм (союзтöм) сложнöй сёрникузя.
(2 ч.)
Союзтöм сложнöй сёрникузялöн вежöртас, йитчанног, пунктуация пасъяс.

Сложнöй да сложноподчинённöй сёрникузяяс кыдзи синтаксическöй синонимъяс.
	I. Союзтöм сложнöй сёрникузя да сылöн аслыспöлöслунъяс. Союзтöм сложнöй сёрникузялöн юкöнъяс костын вежöртас серти (смыслöвöй) йитöдъяс. Союзтöм сложнöй сёрникузяын препинание пасъяс.
Союзтöм сложнöй сёрникузялöн синтаксическöй синонимъяс, текст артмöдöмын налöн тöдчанлун.
II. Союзтöм сложнöй сёрникузялöн юкöнъяс костысь уна сикас смыслöвöй отношение шуанногöн петкöдлöны кужöм. Союзтöм сложнöй да союзъяса сложнöй сёрникузяясöн кыдз синтаксическöй синонимъясöн вöдитчыны кужöм.
III. Лингвистическöй тема вылö неыджыд статьялöн (статья юкöнлöн) реферат.
	Определять смысловые отношения между частями сложных бессоюзных предложений разных видов и выражать с помощью интонации. Применять при письме правила постановки знаков препинания в бессоюзных сложных предложениях. Анализировать и характеризовать синтаксическую структуру бессоюзных сложных предложений, смысловые отношения между частями бессоюзного предложения. Моделировать и употреблять в речи сложные бессоюзные предложения с разными смысловыми отношениями между частями. Наблюдать за особенностями

	8. 
	Уна сикас йитöда сложнöй сёрникузяяс
(2,5 ч.)
Уна сикас йитöда сёрникузяяслöн юкöнъяс вылö торъялöм.
Пунктуация пасъяс уна сикас йитöда сёрникузяясын.
Сложное предложение с разными видами союзной и бессоюзной связи.
Типы предложений с разными видами связи: сочинением и подчинением; сочинением, подчинением и бессоюзием; сочинением и бессоюзием; подчинением и бессоюзием.
	I. Разнöй союзъяса да союзтöм йитöда сложнöй сёрникузяяслöн сикасъяс; наын препинание пасъяс. Препинание пасъяслöн йитöдъяс.
II. Уна сикас йитöда сложнöй сёрникузяясöн вöдитчыны кужöм.	
III. Лингвистическöй тема вылö статьялöн (статья юкöнлöн) конспект.
	Опознавать сложные предложения с разными видами союзной и бессоюзной связи, строить их схемы. Определять смысловые отношения между частями сложного предложения с разными видами союзной и бессоюзной связи. Моделировать по заданным схемам сложные предложения с разными видами союзной и бессоюзной связи и употреблять в речи. Анализировать и характеризовать синтаксическую структуру сложных предложений с разными видами союзной и бессоюзной связи, смысловые отношения между частями сложных предложений. Наблюдать за использованием сложных предложений в речи, в текстах коми художественной литературы.

	9. 
	Текст. Сёрни. Сёрни стильяс.
(3 ч.)
«Текст, сёрни, сёрни стильяс» тема серти 5–8 классъясын велöдöмтор мöдпöвъёвтöм. Стилистика йылысь тöдöмлун паськöдöм. Гижöд стильяс.
Кывлöн выразительнöй позянлунъяс.
Кыв йылысь медшöр юöръяс.
Стиль боксянь сикаса текст лöсьöдӧм  

Углубление знаний: текст, типы речи. Способы и средства связи предложений в тексте. План и тезисы. Конспект. Функциональные разновидности языка: разговорный; функциональные стили: научный, публицистический, деловой, язык художественной литературы. Основные жанры публицистического стиля: выступление, статья, эссе, интервью.
Нормативные словари современного коми языка разных типов.
	Тöдны текст йылысь: признакъяс, сикасъяс, артмöданног. Тöдны, гöгöрвоны, кужны висьтавны медшöр признакъяс: мог, тема, шöр мöвп. Тöдны стилистика кывлысь вежöртассö. Тöдны йöзкост сёрни да гижöд стильяслысь признакъяс. Кужны торйöдны гижöд стильяс: научнöй, делöвöй, публицистика. Тöдны художествоа кывлысь признакъяс. Тöдны кывлысь, кыв формаяслысь, кывтэчасъяслысь, сёрникузяяслысь вынсö стиль тöдчöдöмын. Кужны лöсьöдны стиль боксянь уна сикас текст. Кужны видлавны ас да ёртъяслысь асшöра гижöм творческöй уджъяс, бырöдны тырмытöмторъяс стиль боксянь. Кужны видлавны текстъяс стиль боксянь. Велöдчыны гижны эссе. Кужны сёрнитны йöз водзын. 
	Анализировать и характеризовать текст с точки зрения единства темы, смысловой цельности, последовательности изложения, целесообразности использования языковых средств. Осуществлять информационную переработку текста, передавая его содержание в виде простого и сложного плана, тезисов, конспекта. Устанавливать принадлежность текста к определенной функциональной разновидности языка. Создавать письменные высказывания разных стилей, жанров и типов речи. Соблюдать нормы построения текста. Оценивать свои и чужие речевые высказывания. Создавать и редактировать собственные тексты различного типа речи, жанра с учетом требований к построению связного текста. Соблюдать в речи нормы коми литературного языка, освоенные в процессе изучения коми языка и применять их в устных и письменных высказываниях различной коммуникативной направленности.

	10. 
	Велöдöмтор мöдпöвсталöм 
(1 ч.)
	Гӧгӧрвоны коми кывлысь нормаяс.
Вӧдитчыны наӧн сёрниын да гижӧдын.
	Понимать нормы коми литературного языка, освоенные в процессе изучения коми языка. Применять их в устных и письменных высказываниях различной коммуникативной направленности.
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Тематическое планирование, 
в том числе с учетом рабочей программы воспитания
с указанием количества часов, отводимых на освоение каждой темы

Тематическое планирование по предмету «Родной (коми) язык» составлено с учетом рабочей программы воспитания, в том числе в части реализации модуля «Школьный урок».
Воспитательный потенциал учебного предмета обеспечивает реализацию следующих приоритетов воспитания учащихся основных направлений воспитательной деятельности:
1.	Гражданское воспитание;
2.	Патриотическое воспитание и формирование российской идентичности;
3.	Духовное и нравственное воспитание учащихся на основе российских традиционных ценностей;
4.	Приобщение учащихся к культурному наследию (эстетическое воспитание);
5.	Популяризация научных знаний для учащихся (ценности научного познания);
6.	Физическое воспитание и формирование культуры здоровья;
7.	Трудовое воспитание и профессиональное самоопределение;
8.  Экологическое воспитание.


5 класс 
Групповая форма организации обучения – 35 уроков (0,5 ч. в неделю)
ндивидуальная форма организации обучения – 35 уроков (0,5 ч. в неделю)

	№
	Юкӧд ним
Наименование раздела
	Сюрӧс
Тема урока
	Велӧдчысьяслысь удж сикасъяс петкӧдлӧм
Основные виды учебной деятельности
	Формы и способы организации урочной деятельности, направленные на реализацию РПВ

	1.
	Коми сёрни. Текст.Сёрни стильяс
(1,5 ч.)

	Кыв да сёрни. Коми сёрни. Сёрни этш. 
Сёрнисикасъяс. 
Текст. Текст сикасъяс. 
Абзац.План.Сёрни стильяс. 





	Тöдны кыв да сёрни кывъяслысь вежöртассö, сёрнисикас нимъяслысь артмöм, сёрнисикасъяслысь коланлун, тöдчанлун, сёрнисикас кывкудъяс да кужны вöдитчыны наöн.
Кужны торйöдны вомгора да гижöд сёрни, тöдны налысь коланлунсö, тöдчанлунсö, нуöдны морта-морт сёрни, сёрнитны тшöтшъяяскöд, верстьöкöд.
Тöдмавны öткымын сёрнисикас медтöдчана признакъяс сертиыс кывзöм сёрниысь либö лыддьöм текстысь; кывъяс да кывтэчасъяс серти тöдмавны текст сикас.
Видлавны да гöгöрвоны текст сюрöс, восьтыны текстлысь медшöр мöвпсö, сувтöдны сюрöс серти юалöмъяс, вочавидзны юалöмъяс вылас. 
Лöсьöдны прöстöй план; висьтавны текст сюрöссö дженьдöдöмöн либö матö текст сертиыс, артмöдны   кокньыдик текстъяс (текст-юöртöм-висьталöм, текст-мöвпалöм, текст-серпас).

	- установление доверительных отношений между педагогом и учащимися, способствующих позитивному восприятию учащимися требований и просьб учителя, привлечению их внимания к обсуждаемой на уроке информации, активизации их познавательной деятельности;
- побуждение учащихся соблюдать на уроке общепринятые нормы поведения, правила общения со старшими (педагогами) и сверстниками (учащимися), принципы учебной дисциплины и самоорганизации; 
- привлечение внимания учащихся к ценностному аспекту изучаемых на уроках явлений, организация их работы с получаемой на уроке социально значимой информацией: инициирование ее обсуждения, высказывания учащимися своего мнения по ее поводу, выработки своего к ней отношения; 
- использование воспитательных возможностей содержания учебного предмета через демонстрацию учащимся примеров ответственного, гражданского поведения, проявления человеколюбия и добросердечности, через подбор соответствующих текстов для чтения, задач для решения, проблемных ситуаций для обсуждения;
- применение на уроке интерактивных форм работы с учениками: интеллектуальных, дидактических игр для стимулирования познавательной мотивации учащихся; дискуссий, содействующих учащимся в обретении опыта ведения конструктивного диалога; групповой работы или работы в парах, которые учат детей командной работе и взаимодействию с другими учениками;  
- включение в урок игровых процедур, которые помогают поддержать мотивацию учащихся к получению знаний, налаживанию позитивных межличностных отношений в классе;
-  инициирование и поддержка исследовательской деятельности учащихся в рамках реализации ими индивидуальных и групповых исследовательских проектов, что даст учащимся возможность приобрести навыки самостоятельного решения теоретической проблемы, генерирования и оформления собственных идей, уважительного отношения к чужим идеям, публичного выступления перед аудиторией, аргументирования и отстаивания своей точки зрения.

	2.
	Синтаксис да пунктуация
(4,5 ч.)
	Кывтэчас.  Сёрникузя. 
Юöртана, юалана, чуксаланасёрникузяяс да найöс шуанног.
Горöдана сёрникузяяс.
Сёрникузя подув. 
Сёрникузяын сюрöса да содтан юкöдъяс.
Паськöдöм да абу паськöдöм сёрникузяяс.
Сёрникузяын öтсяма юкöдъяс, öтсяма юкöдъяса сёрникузя шуанног, гижигöн пунктуация пасъяс пукталанног. 
Öтсяма юкöдъяс бердын öтвывтан кывъяс. Шыöдчöм дырйи пунктуация пасъяс. Прöстöй да сложнöй сёрникузяяс. Веськыд сёрниа сёрникузяяс. Морта-морт сёрни (диалог).     

	Гöгöрвоны синтаксис да пунктуация кывъяслысь вежöртас; сёрни артмöдöмын синтаксислысь тöдчанлунсö.Кужны висьтавны, мыйöн торъялöны: кыв да кывтэчас, кывтэчас да сёрникузя, аддзыны-пасйыны сюрöс да йитчысь кывъяссö; тöдмавны йитöс сикассö, тöдмавны сёрникузяысь подувсö, содтана юкöдъяссö. Тöдны да висьтавны содтана юкöдъяслысь нимсö, паськöдöм да   абу паськöдöм сёрникузяяслысь признакъяс. Торйöдны шыöдчöмъяс сёрникузяысь: лыддигöн торйöдны гöлöсöн, гижигöн – пунктуация пасъясöн. Тöдмавны сложнöй сёрникузяяс, аддзыны налысь подув юкöнъяссö, тöдчöдны артманногсö; кужны лыддьыны колана шуанногöн; гижигöн пуктыны пунктуация пасъяс. Вöдитчыны сложнöй сёрникузяясöн юöртöм (висьт) лöсьöдігöн, гижигöн.
Бöрйыны колана шуанног веськыд сёрниа сёрникузяяс да диалог лыддигöн. Пыртны веськыд сёрниа, морт-морта сёрниа сёрникузяяс текстъясö (висьт, серпас, мöвпалöм).
	

	3.
	Лексика  
(3 ч.)
	Лексика – кывлöн озырлун.  Уна вежöртаса кывъяс.
Кывъяслöн вуджöдана вежöртас. 
Омонимъяс. 
Синонимъяс. 
Антонимъяс.
Кывкудъяс.
Проекта удж
	Аддзыны торъялöмсö öти вежöртаса да уна вежöртаса кывъяслысь.  Гöгöрвоны, мый кывлöн эм вежöртас, кывлöн овлö грамматическöй форма.
Кужны уджавны кывкудъясöн: аддзыны колана кыв; тöдны, мый петкöдлö пасйöдъясыс, тöдны кывкуд лöсьöдысьяслысь ним-овъяс, кор, кöнi йöзöдöмаöсь кывкудсö.  Тöдны вуджан вежöртаса кывъяслысь коланлунсö да тöдчанлунсö сёрниын да художестова литератураын. Видлавны художествоа тропъяскöд орччöдöмöн: эпитет, ловзьöдöм, метафора. Сёрниын вöдитчыны вуджан вежöртаса кывъясöн.
Тöдны омоним, синоним, антоним кывъяслысь вежöртассö, гöгöрвоöдны налысь тöдчанлунсö.  
	

	4.
	Фонетика, графика, орфография
(4,0 ч.)
	Сёрни шыяс. 
Гора да гортöм согласнöйяс. Чорыд да небыд согласнöйяс.
Слог.Шыпас чукöр. Анбур. Е, Ё, Ю, Я шыпасъяс. Гижигöн согласнöйяслысь небыдлун пасйöм. Ь отсöгöн согласнöйяслысь небыдлун пасйöм.
И да I, Э даЕ шыпасъяс гижöм.
ДЖ–ДЗ, ТШ–Ч согласнöйяс бöрын гласнöйяс гижöм. 
Ъ да Ь – торйöдан пасъяс. Кыв шöрын  
Л–В согласнöйяслöн 
вежласьöм.
Шыяс аскодялiгöн кывъяс гижанног. 
Шусьытöм согласнöйяса кывъяс гижанног.
	Тöдны согласнöй да гласнöй шыяслысь торъялöмсö, артмöмсö, коланлунсö.Кужны: торйöдны гора да гортöм согласнöй шыяс, гöгöрвоöдны артманногсö; стöча шуавны согласнöй (гора-гортöм, чорыд-небыд) шыяс. Тöдны транскрипция кыв да кужны вöчны сы серти уджъяс.Велöдчыны  висьтавны анбур.  Гöгöрвоны коми шыяс да шыпасъяслысь аслыспöлöслунсö.
Тöдны да висьтавны Е, Ё, Ю, Я, ДЖ-ДЗ, ТШ-Ч, И-I шыпасъяслысь гижигöн тöдчанлунсö, коланлунсö.
Кужны торйöдны чорыд-небыд согласнöйяс, тöдны небыдлун пасйысь Е, Ё, Ю, Я, Ь шыпасъяслысь коланлунсö, гижанногсö. ТöдныЪ да Ь торйöдан пасъяслысь гижанногсö.
Тöдны да висьтавны Л-В шыпасъяслысь гижигöн вежласьöмсö, согласнöй шыяс вежласигöн, аскодялігöн, шусьытöм согласнöя кывъяс гижанног правилöяс.
	

	5.
	Кыв тэчас. Кыв артманног.
Морфология Орфография 
(3 ч.)
	Кывдiн.  Кыввуж. 
Öтвужъя кывъяс. 
Кыв вежлалан суффиксъяс. Суффиксъяс гижанног. Кыв артмöдысь суффиксъяс.
Форма артмöдысь суффиксъяс.
Орфография кывкуд.
Сложнöй кывъяс. 
Сложнöй кывъяс гижанног. Öтлаын гижан сложнöй кывъяс. Визь пыр гижан сложнöй кывъяс.
	Тöдны темаяс серти велöдöм терминъяс, налысь вежöртас.
Торйöдны кыввуж да кывдiн, кыв вежлалан, кыв артмöдан, форма артмöдан суффиксъяс.
Кужны лöсьöдны   кывлы схема и мöдарö – схема серти артмöдны кыв. 
Видлавны   кывсö тэчас (состав) серти да петкöдлыны колана пасъясöн.  
Гöгöрвоöдны сложнöй кывъяслысь артмöмсö, гижанног серти торъялöмсö.  
Вöдитчыны орфография кывкудйöн. Петкöдлыны тема серти босьтöм тöдöмлун-кужöмлунсö гижан уджъяс вöчигöн. Видлавны, веськöдны торксьöмъяс, вöчны öшыбкаяс вылын удж.
	

	6.
	5-öд классын велöдöмтор мöдпöвсталöм (1,5 ч.)
	Во помын велöдöмтор вынсьöдöм да сёрни сöвмöдöм вылö уджъяс. Проекта удж вылö темаяс:
«Кыдзи мичмöдны школа йöр», «Кöсъя лоны…», «Чужан кывйöн медся гöгöрвоана»
	Кужны вöдитчыны орфография кывкудйöн. Петкöдлыны тема серти босьтöм тöдöмлун-кужöмлунсö гижан уджъяс вöчигöн. Вöчны öшыбкаяс вылын удж.  Лöсьöдны велöдöм тема серти ворсöм (юрпесан), мойд, кывбур,   проекта удж.  Петкöдлыны коми грамматика тöдöмсö,   сёрни этшсö, кывворсö,  удж вöчан  сямсö.
Кужны кывзыны, донъявны ассьыс да ёртъясыслысь уджсö, вöчны кывкöртöдъяс.  

	



6 класс 
Групповая форма организации обучения – 35 уроков (0,5 ч. в неделю)
ндивидуальная форма организации обучения – 35 уроков (0,5 ч. в неделю)

	№
	Юкӧд ним
Наименование раздела
	Сюрӧс
Тема урока
	Велӧдчысьяслысь
 удж сикасъяс петкӧдлӧм
основные виды деятельности
	Формы и способы организации урочной деятельности, направленные на реализацию РПВ

	1.
	Коми кывлöн финн-угор кыв семьяын ин 
(0,5 ч.)
	Коми вужъяс
	Тöдны финн-угор кывъяс котыр йылысь, коми кывлы медматыс рöдвуж кывъяс йылысь.  Кужны корсьны та йылысь содтöд тöдöмлун, юксьыны тöдöмлуннас.     
	- установление доверительных отношений между педагогом и учащимися, способствующих позитивному восприятию учащимися требований и просьб учителя, привлечению их внимания к обсуждаемой на уроке информации, активизации их познавательной деятельности;
- побуждение учащихся соблюдать на уроке общепринятые нормы поведения, правила общения со старшими (педагогами) и сверстниками (учащимися), принципы учебной дисциплины и самоорганизации; 
- привлечение внимания учащихся к ценностному аспекту изучаемых на уроках явлений, организация их работы с получаемой на уроке социально значимой информацией: инициирование ее обсуждения, высказывания учащимися своего мнения по ее поводу, выработки своего к ней отношения; 
- использование воспитательных возможностей содержания учебного предмета через демонстрацию учащимся примеров ответственного, гражданского поведения, проявления человеколюбия и добросердечности, через подбор соответствующих текстов для чтения, задач для решения, проблемных ситуаций для обсуждения;
- применение на уроке интерактивных форм работы с учениками: интеллектуальных, дидактических игр для стимулирования познавательной мотивации учащихся; дискуссий, содействующих учащимся в обретении опыта ведения конструктивного диалога; групповой работы или работы в парах, которые учат детей командной работе и взаимодействию с другими учениками;  
- включение в урок игровых процедур, которые помогают поддержать мотивацию учащихся к получению знаний, налаживанию позитивных межличностных отношений в классе;
-  инициирование и поддержка исследовательской деятельности учащихся в рамках реализации ими индивидуальных и групповых исследовательских проектов, что даст учащимся возможность приобрести навыки самостоятельного решения теоретической проблемы, генерирования и оформления собственных идей, уважительного отношения к чужим идеям, публичного выступления перед аудиторией, аргументирования и отстаивания своей точки зрения.

	2.
	Текст. Сёрни. Сёрни стильяс
(2,0 ч.) 
	Текст. Текстлöн медшöр мöвп. 
Тема. Ним.Текст сикасъяс. Текст артмöдöм. Ичöт  йöрыша  текстъяс. 
	Тöдны, мый сійö текстыс. Видлавны текст сюрöс, восьтыны медшöр мöвпсö, тöдчöдны темасö.  Тöдны паськыд да векни тема йылысь.  Кужны нимтыны текст. Тöдны текст сикасъяс: юöртöм, серпас, мöвпалöм; тöдны быд текстлысь тэчассö; текстлысь признакъяс: тема, медшöр мöвп, юрним, абзац, опорнöй кывъяс. Торйöдны текстысь абзацъяс, тöдчöдны налысь темасö, тöдмавны йитчöмсö. Кужны лöсьöдны прöстöй план, велавны лöсьöдны сложнöй планъяс. Вöчны творческöй уджъяс. Петкöдчыны классын асшöр уджъясöн, кужны сёрнитны. Велöдчыны лöсьöдны ичöт йöрыша текстъяс: письмö, корöм, чолöмалöм, юöртöм да с.в.    
	

	3.
	Лексика да фразеология. Лексикография
(2,5 ч.)
	Лексика, фразеология, лексикография – кыв велöдан наукаюкöнъяс.  
Быдöнлы гöгöрвоана кывъяс. Сёрнисикас кывъяс. Уджсикас (профессиональнöй) кывъяс. Тшöкыда вöдитчан кывъяс.
Архаизмъяс. Историзмъяс.
Выль кывъяс. 
Заимствуйтöм кывъяс.
Фразеологизмъяс – зумыд кывтэчасъяс. Фразеологизмъяслöн   вуджöдан вежöртас. Фразеологизмъяслöн сёрниын тöдчанлун.  
	Тöдны, кужны висьтавны лексика, фразеология, лексикография кывъяслысь вежöртассö.  Тöдны сёрнисикас кывъяслöн тöдчанлун йылысь.  
Кужны тöдмавны быд торъякывлысь тöдчанлунсö сёрниын бергалöм сертиыс, лексика боксянь: уджсикас кывъяс, архаизмъяс, историзмъяс, выль да заимствуйтöм кывъяс.  Тöдны лингвистика кывкудъяс: кыв вежöртас гöгöрвоöдан (тöлкöвöй), коми-роч, этимология, синоним, антоним; омоним, сёрнисикас (диалект).  Донъявны ассьыс да ёртъяслысь сёрнисö кывъяснас кужöмöн, стöча вöдитчöм сертиыс Торйöдны зумыд кывтэчас мукöд кывтэчасъясысь. Вежöртны,  гöгöрвоöдны   фразеологизмъяслысь вежöртассö. Вайöдны синонимъяс. Туявны зумыд кывтэчасъяслысь тöдчанлунсö художествоа литератураын.  Кужны пыртны зумыд кывтэчасъяс сёрниö, творческöй уджъясö.
	

	4.
	Морфология, орфография
(1 ч.)  
	Морфология – грамматика юкöн.   Морфология – кывсикасъяслöн вежöртас, налöн артмöм да вежласьöм йылысь наука. 
	Тöдны морфология кывлысь вежöртас. Гöгöрвоны кывлысь кыдз кывсикаслысь грамматикаын тöдчанлунсö.    Кужны торйöдны кывсикасъяс: асшöра да отсасян.
Тöдмавны кывсикасъяс сёрникузяысь, юалöмъяс серти тöдмавны кывлысь грамматика формасö.

	

	5.
	Эмакыв
(2,5 ч.)
	Эмакывлöн вежöртас, морфологияын да синтаксисын петкöдчöм. Аснима да абу аснима эмакывъяс. Ловъя да ловтöм эмакывъяс. 
Эмакывлöн лыд да вежлöг серти вежласьöм.  Морта-индана суффиксъяса эмакывъяслöн вежлöгасьöм.  Эмакывъяслöн артмöм. Эмакывъяс гижанног.
Эмакывлöн сёрниын тöдчанлун.
	Тöдны эмакыв кыдзи асшöра кывсикас, торйöдны мукöд кывсикасъясысь. Кужны висьтавны эмакывлысь морфология признакъяс: ловъя-ловтöм, аснима-абу аснима. Тöдмавны лыд, вежлöг. Видлавны морта-индана суффикса эмакывъяс морт, лыд, вежлöг серти. Тöдны эмакывлысь артманног: суффиксъяс отсöгöн, кывъяс öтлаöдöмöн, эмакывйö мукöд кывсикасысь вуджöмöн.  Торйöдны эмакыв артмöдан да донъялан суффиксъяс, эмакыв гижанног правилöяс, кужны подуласьны гижан уджъясын. Гöгöрвоöдны эмакывлысь тöдчанлунсö синтаксисын. Вöдитчыны вомгора сёрниын и гижöдын эмакывъясöн, эмакыв-синонимъясöн.
	

	6.
	Кывберд
(3 ч.)
	Кывбердлöн вежöртас. Морфологияын да синтаксисын петкöдчöм. Качественнöй да относительнöй кывбердъяс. Öткодялан тшупöдъяс. Кывбердъяслöн артмöм. Тэчаса кывбердъяс да найöс гижанног. Кывбердлöн эмакыв пыдди мунöм. Кывбердлöн текстын тöдчанлун.

	Тöдны кывберд кыдзи асшöра кывсикас, торйöдны мукöд кывсикасъясысь. Кужны тöдмавны да висьтавны кывбердлысь морфология признакъяс: качественнöй, относительнöй.  
Кужны тöдмавны да артмöдны кывбердъяслысь öткодялан тшупöдъяс.   Тöдны кывбердъяслысь артманног: кывъяс öтлаöдöмöн, кывбердысь да мукöд кывсикасъясысь суффиксъяс отсöгон, не- да мед-приставкаяс отсöгöн. 
Босьтны да кутны вежöрас кывбердъяс гижанног правилöяс, подуласьны на вылö гижан уджъяс вöчигöн.
Тöдны, кужны гöгöрвоöдны кывбердлысь синтаксисын петкöдчöмсö. Видлавны кывбердъяслысь художествоа текстъясын коланлунсö да тöдчанлунсö.
Кужöмöн пыртны кывбердъяс вомгора сёрниö да гижан уджъясö.

	

	7.
	Лыдакыв
(2,0 ч.)
	Лыдакывлöн вежöртас, морфологияын да ситаксисын петкöдчöм. Тэчасног серти лыдакывъяслöн сикасъяс. Лыд да пöрадок индалысь лыдакывъяс. Лыдакывъяс гижанног.
	Торйöдны лыдакыв мукöд кывсикасъясысь.
Тöдны тэчас серти лыдакывъяслысь артмöм: прöстöй, сложнöй, тэчаса; вежöртас серти: лыда, собирательнöй, пöрадок петкöдлысь. Велöдчыны шуавны комиöн ылыса лыд да юкöн петкöдлысь лыдакывъяс: 1 да 1/2 тупöсь нянь = тупöсьöн-джынйöн; 0,5 лун = лун джын да с.в. 
Тöдны гижанногсö сложнöй да тэчаса лыдакывъяслысь, датаяслысь. 
Велöдчыны пыртны коми лыдакывъяс сёрниö да гижöдö.
	

	8.
	Нимвежтас
(2,5 ч.)
	Нимвежтаслöн вежöртас. Нимвежтаслöн сикасъяс. Морта, выньсöдан- морта нимвежтасъяс. Морт-морта да лыда – морта нимвежтасяъс. Асалан да индан нимвежтасъяс.
Юалана да йитöса нимвежтасъяс.
Соссяна, стöчмöдтöм, öтвывтан нимвежтасъяс.
	Тöдны нимвежтаслысь морфология признакъяс да синтаксисын петкöдчöм. Торйöдны нимвежтас мукöд кывсикасысь. Кужны вежлавны нимвежтасъясöн нима кывсикасъяс.  
Тöдны нимвежтас сикас нимъяс (öта-мöд бöрся пöрадокыс абу быть), налысь гижанногсö. 
Кужны торйöдны нимвежтасъяс сикасъяс сертиыс. 
Тöдмавны вынсьöдан-морта да мукöд нимвежтасъяслысь вежлöг формаяс. 
Тöдны нимвежтасъяслысь артманног. Тöдны гижанногсö -кö, -сюрö, не-   кывторъяса-суффиксъяса нимвежтасъяс-лысь.  
Вöдитчыны нимвежтасьясöн вомгора сёрниын да гижöдын литературнöй кыв нормаяс тöдöмöн, гижанног правилöяс вылö мыджсьöмöн.
	

	9.
	6-öд классын велöдöмтор мöдпöвсталöм
(1,5 ч.)
	6-öд классын велöдöмтор вынсьöдöм да сёрни сöвмöдöм вылö уджъяс.
Проекта удж вылö темаяс: «Музейö ветлöм», «Коми кыв» велöдчан небöг», «Мед лöдсалöм бипур моз ыпъялас».
	Вöчны творческöй уджъяс. Петкöдчыны классын асшöр уджъясöн, кужны сёрнитны. Петкöдлыны тема серти босьтöм тöдöмлун-кужöмлунсö гижан уджъяс вöчигöн. Вöчны öшыбкаяс вылын удж. Лöсьöдны велöдöм тема серти ворсöм (юрпесан), мойд, кывбур, проекта удж.  Петкöдлыны коми грамматика тöдöмсö, сёрни этшсö, кывворсö, удж вöчан сямсö.Кужны кывзыны, донъявны ассьыс да ёртъясыслысь уджсö, вöчны кывкöртöдъяс.  

	





7 класс 
чукӧрӧн велӧдӧм — 35 урок (0,25 час вежонын)
ӧткӧн велӧдӧм — 35 урок (0,12 час вежонын)
	№
	Юкӧд ним
Наименование раздела
	Сюрӧс
Тема урока
	Велӧдчысьяслысь удж сикасъяс петкӧдлӧм
Основные виды деятельности
	Формы и способы организации урочной деятельности, направленные на реализацию РПВ

	1.
	Кывным олö, вежсьö, сöвмö
Текст. Сёрни. Сёрни стильяс
(1 ч.)  
	Текст. Текст сикасъяс. Текстлöн тема, мог, шöр мöвп.Прöстöй да сложнöй план.
Наука, публицистика   стильяс, налöн признакъяс. 

	Тöдны чужан кывлысь финн-угор кывъяскöд матыслунсö да торъялöмсö, быд кывлысь ас кежас сöвмöмсö.  Тöдны текст признакъяс. Тöдны текстлысь юкöнъяс, композиция (заводитчöм, шöр юкöн, пом). Кужны лöсьöдны прöстöй да сложнöй планъяс.  Видлавны да донъявны текст сюрöссö лоöмторъяс петкöдлöм-йитчöм сертиыс, лексика да грамматика боксянь.   Тöдны наука да публицистика стильяс, кужны гöгöрвоöдны налысь торъялöмсö. Лöсьöдны разнöй текстъяс, наука да публицистика стиля гижöдъяс. Донъявны ассьыс да ёртъясыслысь уджъяс, бырöдны сюрöс серти шыбöльяс, веськöдны лексика да грамматика боксянь торксьöмъяс. Кужны сёрнитны класс водзын.
	- установление доверительных отношений между педагогом и учащимися, способствующих позитивному восприятию учащимися требований и просьб учителя, привлечению их внимания к обсуждаемой на уроке информации, активизации их познавательной деятельности;
- побуждение учащихся соблюдать на уроке общепринятые нормы поведения, правила общения со старшими (педагогами) и сверстниками (учащимися), принципы учебной дисциплины и самоорганизации; 
- привлечение внимания учащихся к ценностному аспекту изучаемых на уроках явлений, организация их работы с получаемой на уроке социально значимой информацией: инициирование ее обсуждения, высказывания учащимися своего мнения по ее поводу, выработки своего к ней отношения; 
- использование воспитательных возможностей содержания учебного предмета через демонстрацию учащимся примеров ответственного, гражданского поведения, проявления человеколюбия и добросердечности, через подбор соответствующих текстов для чтения, задач для решения, проблемных ситуаций для обсуждения;
- применение на уроке интерактивных форм работы с учениками: интеллектуальных, дидактических игр для стимулирования познавательной мотивации учащихся; дискуссий, содействующих учащимся в обретении опыта ведения конструктивного диалога; групповой работы или работы в парах, которые учат детей командной работе и взаимодействию с другими учениками;  
- включение в урок игровых процедур, которые помогают поддержать мотивацию учащихся к получению знаний, налаживанию позитивных межличностных отношений в классе;
-  инициирование и поддержка исследовательской деятельности учащихся в рамках реализации ими индивидуальных и групповых исследовательских проектов, что даст учащимся возможность приобрести навыки самостоятельного решения теоретической проблемы, генерирования и оформления собственных идей, уважительного отношения к чужим идеям, публичного выступления перед аудиторией, аргументирования и отстаивания своей точки зрения.

	2.
	Морфология
Кадакыв 
(7 ч.)
	Кадакыв кыдз кывсикас: сылöн вежöртас, морфология признакъяс, синтаксисын тöдчанлун.
Кывпод – кадакывлöн вежласьтöм форма.
Кадакывлöн наклонение. Кадакывлöн кад, лыд, морт серти вежласьöм. Морттöм кадакывъяс. Соссяна кадакывъяс.  Вуджана да вуджтöм кадакывъяс. Залог. 
Кадакывъяслöн артмöм. Действие мунанног петкöдлысь суффиксъяс. Звукоподражательнöй да изобразительнöй кадакывъяс. Кыка кадакывъяс. Кадакывъяс гижанног.  Кадакывлöн сёрниын коланлун да тöдчанлун.
	Торйöдны кадакыв мукöд кывсикасысь, кывпод да морта формаяс. Тöдны кывпод артмöдысь –ны, –ыны суффиксъяс. Кужны вежлавны   кадакывъяс морт, кад, лыд серти.   Тöдны соссяна кадакывъяслысь артмöм да гижанног. Тöдмавны тшöктана кадакывъяс, тöдны налысь тöдчанлунсö.  
Торйöдны вуджан да вуджтöм кадакывъяс, кужны вайöдны видлöгъяс, индыны сёрникузяысь. 
Тöдны залог формаяс, налысь артмöм.
Гöгöрвоöдны кадакывлысь артмöм: действиелысь öтчыд, унаысь либö дыр мунöм петкöдлысь суффиксъясöн; изобразительной да звукоподражательнöй кадакывъяс   -мунны, -видзны, -вартны, -кывны, -кернысуффиксъясöн. 
Кужны видлавны да индыны кадакывлысь грамматика формаяссö, морфология признакъяссö, синтаксисын петкöдчöмсö.   
Видлавны художествоа текст да 
туявны гижысьыслысь кадакывъясöн вöдитчан кужöмлунсö.
Кужöмöн вöдитчыны кадакывъясöн, кадакыв-синонимъясöн асшöр атворческöй уджъясын. 
Видлавны да донъявны ас да ёртъяслысь уджъяссö.
	

	3.
	Шöркыв да ногакыв
(4,0 ч.)
	Шöркыв да ногакыв – кадакывлöн вежласьтöм формаяс.  
Шöркывлöн да ногакывлöн морфология боксянь вежöртас, синтаксисын тöдчанлун, артманног.
Шöркывлöн кывбердысь торъялöм. 
Ногакывлöн кадакывбердысь торъялöм. Шöркывъя да ногакывъя тэчасъяс, сёрниын коланлун да тöдчанлун.
	Тöдны кадакывлысь аслыссикас формаяс– шöркыв да ногакыв. Торйöдны найöс вежöртас да артманног сертиыс. Тöдны шöркыв да ногакыв артмöдысь суффиксъяс. Шöркыв артмöдысь суффиксъяс: -ысь, -öм, -тöм, -ан (-ян), (-ана). Ногакыв артмöдысь суффиксъяс: -иг (-iг), - игöн (-ігöн), -тöг, -мöн, -öмöн.
Гöгöрвоöдны шöркыв да кывберд костысь торъялöмсö, ногакыв да кадакывбердлысь торъялöмсö.  Аддзыны шöркывсö да ногакывсö сёрникузяысь, видлавны морфология да синтаксис боксянь. Кужны артмöдны шöркывъя да ногакывъя тэчасъяс, пыртны сёрниö, гижан уджъясö; вöдитчыны сёрниын разнöй вежöртаса суффиксъясöн артмöм шöркывъясöн да ногакывъясöн.  
	

	4.
	Кадакывберд
(1,5 ч.)  

	Кадакывберд – асшöр вежласьтöм кывсикас. Кадакывбердлöн вежöртас, морфологияын да синтаксисын петкöдчöм.
Кадакывбердъяслöн артмöм, суффиксъяс.
Вежöртас серти сикасъяс, öткодялан тшупöдъяс. Кадакывбердъяслöн сёрниын да гижöдын коланлун да тöдчанлун.
	Тöдны кадакывбердлысь вежöртас, морфология признакъяс, синтаксисын тöдчанлун.  
Торйöдны кадакывберд мукöд кывсикасъясысь. 
Тöдны кадакывбердлысь сикасъяс, висьтавны юалöмъяс отсöгöн сикаслысь нимсö. Тöдны öткодялан тшупöдъяслысь вежöртассö, артманногсö да гижанногсö.
Видлавны кадакывберд морфология да синтаксис боксянь. Вöдитчыны кадакывбердъясöн сёрниын да гижöдын.
	

	5.
	Состояние петкöдлысь
кывъяс.  
Отсасян кывсикасъяс
(1 ч.)
	Отсасян кывсикасъяслöн коланлун да тöдчанлун.
	Тöдны состояние петкöдлысь кывъяслысь вежöртассö да синтаксисын налысь тöдчанлунсö. Вöдитчыны состояние петкöдлысь кывъясöн гижöдын, сёрниын.
Кужны торйöдны отсасян кывсикасъяс: кывбöр, кывйитöд, кывтор. Тöдны отсасян кывсикасъяслысь гижанног правилöяс, подуласьны на вылö гижигöн.
Кужцмцн вцдитчыны отсасян кывсикасъясцн сёрниын да гижöдын.
	

	6.
	Кывбöръяс да 
кывйитöдъяс 
(1,5 ч.)
	Кывбöръяслöн вежöртас серти чукöръяс.
Кывбöръяс гижанног.

	Тöдны кывбöръяслысь сёрниын да гижöдын коланлунсö да тöдчанлунсö.
Тöдны кывбöръяслысь вежöртас серти чукöръяс.   
Тцдмавны вежöртас сертиыс да колана ногöн гижны асшöркывсикасъяскцд.
	

	
	
	Кывйитöдъяс (союзъяс). Кывйитöдъяслöн сикасъяс.
Кыйитöдъяс гижанног.
	Тöдны кывйитöдъяслысь коланлунсö да тöдчанлунсö.  Торйöдны мукöд отсасян кывсикасысь. Тöдны: сочинительнöй кывйитöдъяс: йитана (да, и, дай. ни), торйцдана (нисьö, -нисьц, либö, али, то, -то), паныда (а, но, да (но пыдди); подчинительнöй кывйитöдъяс: да, мый, сы вöсна мый, кöть, быттьö, мед.
	

	7.
	Кывторъяс да 
междометие 
(1 ч.)
	Кывтор- отсасян кывсикас. Вежöртас серти сикасъяс. Кывторъяс гижанног
	Тöдны кывторъяслысь коланлунсö да тöдчанлунсö; кывторъяслысь вежöртас серти сикасъяс, кужöмöн вöдитчыны вомгора да гижöд сёрниын. Торйöдны кывтор мукöд кывсикасысь.
	

	
	
	Сёрниын паныдасьлысь сьöлöмкылöм, ловру петкодлысь кывъяс.
	Торйöдны междометие мукöд кывсикасъясысь. 
Лыддьыныколана шуанног бöрйöмöн междометиеа сёрникузяяс. Тöдны междометиеяс дырйи пунктуация пасъяс сувтöдöм: чутік либö горöдан пас. 
Аддзыны междометиеяс текстысь.
Пыртны междометиеяс асшöр творческöй уджъясö.
	

	8.
	7-öд классын велöдöмтор мöдпöвсталöм
(0,5)
	7-öд классын велöдöмтор вынсьöдöм да сёрни сöвмöдöм вылö уджъяс.
Тест вылын уджъяс.
Проекта удж «Коми орфография кыкуд», «Кыдзи видзны пöжарысь вöр»
	Вöчны творческöй, тест вылын уджъяс. Петкöдчыны классын асшöр уджъясöн, кужны сёрнитны. Петкöдлыны тема серти босьтöм тöдöмлун-кужöмлунсö гижан уджъяс вöчигöн. Вöчны öшыбкаяс вылын удж. Лöсьöдны велöдöм тема серти ворсöм (юрпесан), мойд, кывбур, проекта удж.  Кужны кывзыны, донъявны ассьыс да ёртъясыслысь уджсö, вöчны кывкöртöдъяс.  

	



8 класс
чукӧрӧн велӧдӧм — 35 урок (0,25 час вежонын)
ӧткӧн велӧдӧм — 35 урок (0,12 час вежонын)
	№
	Юкӧд ним
Наименование раздела
	Сюрӧс
Тема урока
	Велӧдчысьяслысь удж сикасъяс петкӧдлӧм
Основные виды деятельности
	Формы и способы организации урочной деятельности, направленные на реализацию РПВ

	1.
	Коми кывлöн финн-угор кыв семьяын ин: урал подув кывсянь öнія кадöдз
 (0,5 ч.)

	Финн-угор кыв туялысьяслöн   коми кыв сöвмöдöмын тöдчанлун.  

	Тöдны перым кывъяслысь вужъяссö.  Гöгöрвоöдны сöвман тшупöдъяссö. Орччöдöмöн видлавны зырян-коми, перым-коми, коми-удмурт кывъяс (кывтэчасъяс, сёрникузяс, неыджыд текстъяс серти). Аддзыны öткодьлун да торъялöм. 
Тöдны коми кыв туялысьяслысьнимъяссö, уджъяссö; висьтавны 3-4 учёнöй йылысь.  
Дасьтыны проект (презентация, юöртöм), сёрнитны ёртъяс водзын.
	- установление доверительных отношений между педагогом и учащимися, способствующих позитивному восприятию учащимися требований и просьб учителя, привлечению их внимания к обсуждаемой на уроке информации, активизации их познавательной деятельности;
- побуждение учащихся соблюдать на уроке общепринятые нормы поведения, правила общения со старшими (педагогами) и сверстниками (учащимися), принципы учебной дисциплины и самоорганизации; 
- привлечение внимания учащихся к ценностному аспекту изучаемых на уроках явлений, организация их работы с получаемой на уроке социально значимой информацией: инициирование ее обсуждения, высказывания учащимися своего мнения по ее поводу, выработки своего к ней отношения; 
- использование воспитательных возможностей содержания учебного предмета через демонстрацию учащимся примеров ответственного, гражданского поведения, проявления человеколюбия и добросердечности, через подбор соответствующих текстов для чтения, задач для решения, проблемных ситуаций для обсуждения;
- применение на уроке интерактивных форм работы с учениками: интеллектуальных, дидактических игр для стимулирования познавательной мотивации учащихся; дискуссий, содействующих учащимся в обретении опыта ведения конструктивного диалога; групповой работы или работы в парах, которые учат детей командной работе и взаимодействию с другими учениками;  
- включение в урок игровых процедур, которые помогают поддержать мотивацию учащихся к получению знаний, налаживанию позитивных межличностных отношений в классе;
-  инициирование и поддержка исследовательской деятельности учащихся в рамках реализации ими индивидуальных и групповых исследовательских проектов, что даст учащимся возможность приобрести навыки самостоятельного решения теоретической проблемы, генерирования и оформления собственных идей, уважительного отношения к чужим идеям, публичного выступления перед аудиторией, аргументирования и отстаивания своей точки зрения.

	2.
	Текст. Сёрни. Сёрни стильяс
(1 ч.) 
	Паськöдны   текст да сёрни стильяс йылысь йылысь тöдöмлун: наука, публицистика, делöвöй, йöзкост сёрни, художествоа литература кыв. Делöвöй стиль: автобиография, корöм, шыöдчöм.  Публицистика стиль: репортаж, очерк, газетö юöртöм. Наука стиль: небöг донъялöм, аннотация гижöм.
	Тöдны сёрни стильяс йылысь: йöзкост сёрни, публистика, наука, делöвöй, художествоа литература кыв.  Кужны тöдмавны гижöд стиль.
Орччöдöмöн туявны   разнöй стиля текстъяс, гöгöрвоöдны торъялöмсö.   Лöсьöдны разнöй стиля асшöр текстъясТöдны да творческöй уджъяс вöчигöн кутчысьны текст лöсьöдан правилöясö: мунан действиеяс сьöрсьöн-бöрсьöн петкöдлöм, абзацъяс йитлöм, сюрöслöн темалы да шöр мöвплы лöсялöм.  
	

	3.
	Синтаксис – грамматика юкöн (0,5 ч.)

	Кывтэчас да сёрникузя – синтаксисын велöдантор. 
	Босьтны вежöрö, кужны гöгöрвоöдны синтаксис кывлысь вежöртассö. 
Тöдны синтаксис юкöн велöдігöн вöдитчан терминъяс.
	

	4.
	Кывтэчас  
(0,5 ч.)
	Кывтэчаслöн признакъяс.
Кывъяслöн кывтэчасын йитчöм.
Кывтэчаслöн сикасъяс.


	Тöдны кывтэчаслысь артмöм, кывтэчас сикасъяс: кадакывъяяс, нимаяс, кадакывбердаяс.
Гöгöрвоöдны кывтэчаслысь öтка кывйысь да сёрникузяысь торъялöмсö.
Тöдмавны кывтэчасса кывъяс костысь йитöдсö: веськöдлöм,   сибöдчöм; индыны сюрöса да йитчысь кывъяссö.
Кужны вöдитчыны сёрниын вежöртас серти лöсялан синонима кывтэчасъясöн. 
Видлавны кывтэчас морфология да синтаксис боксянь.
	

	5.
	Прöстöй сёрникузя  
(1,5 ч.)
	Сёрникузялöн медшöр признакъяс. 
Сёрникузя шуанног.
Сёрникузя сикасъяс висьталан мог да шуанног серти.  Горöдана да абу городана сёрникузяяс. Соссяна да эскöдана сёрникузяяс.    

	Тöдны сёрникузяяслысь артмöмсö, медшöр признакъяссö. Тöдмавны сёрникузяяс висьталан мог серти: юöртана, юалана, чуксалана, шуанног серти: горöдана да абу горöдана, соссяна али эскöдана.  Аддзыны прöстöй сёрникузяяс текстысь да тöдмавны сикасъяссö.Тöдны сёрникузя помын пунктуация пасъяслысь  (чут, юалан пас, горöдан пас)  коланлунсö,  гижигöн кужны пуктыны колана пасъяс. Кужны лöсьöдны да вöдитчыны сёрниын юöртана, юалана, чуксалана, шуанног серти: горöдана да абу горöдана, соссяна да эскöдана сёрникузяясöн.   
	

	6.
	Кык состава (сюрӧса юкӧда) прӧстӧй сёрникузяяс
(2 ч.)  
	Подувпас да сійöс петкöдлöм.
Юöрпас.  Прöстöй кадакывъя юöрпас.
Составнöй юöрпас: составнöй кадакывъя юöрпас, составнöй нима юöрпас.
Подувпас да юöрпас костын тире.

	Тöдны кык состава (сюрöса) прöстöй сёрникузялысь признакъяс. Кужны торйöдны сложнöй сёрникузяясысь. Видлавны кык состава прöстöй сёрникузя синтаксис боксянь. Аддзыны кык состава сёрникузяысь подувпас да юöрпас,гöгöрвоöдны  йитчöмсö, видлавны морфология боксянь, сёрникузяысь сюрöса да   содтана юкöдъяс.Тöдмавны  юöрпаслысь сикассö да гöгöрвоöдны артмöмсö (прöстöй, составнöй юöрпаса либö нима). Кужны пуктыныподувпас да юöрпас костын тире, гöгöрвоöдны сылысь коланлунсö; лöсьöдны прöстöй юöрпаса, составнöй юöрпаса либö нима прöстöй сёрникузяяс.
	

	7.
	Сёрникузяын содтана юкöдъяс
(3 ч.)

	Содтана юкöдъяс йылысь велöдöмторсö мöдпöвъёвтöм да паськöдöм.  Содтанпас (веськыд да косвеннöй содтанпас).Тöдчöданпас,   приложение – тöдчöданпаслöн сикас.  
Ногапас (вежöртас серти: ина, када, помка да мог петкöдлысь, нога, степень, мера петкöдлысь).Содтана юкöдъяс кывсикасъясöн петкöдлöм.
	Тöдны паськöдöм да абу паськöдöм сёрникузяяслысь артмöмсö. Аддзыны-индыны сёрникузяысь подув да содтана юкöдъяс. Тöдмавны юалöм отсöгöн содтана юкöдъяс да кутшöм кывсикасöн найö петкöдлыссьöны.
Тöдмавны содтанпаслысь юöрпаскöд йитöдсö. Кужны торйöдны веськыд да косвеннöй содтанпасъяс.  Тöдмавны тöдчöданпас, приложение.  Аддзыны ногапаслысь юöрпаскöд йитчöмсö. Тöдмавны юалöм отсöгöн ногапаслысь сикас   да кутшöм кывсикасöн  петкöдлöм
Кужны лöсьöдны содтана юкöдъясöн паськöдöм сёрникузяяс.
	

	8.
	Сёрникузяын кыв арт.
Öти состава прöстöй сёрникузяяс
(3 ч.)

	Кыв арт да öти состава сёрникузяяс йылысь. Сёрникузя сикасъяс.
Юöрпас серти öти состава сёрникузяяс: тырвыйö морта, стöчмöдтöм морта, морттöм.
Подувпас серти: нима сёрникузя.
Сёрникузя-синонимъяс.
	Тöдны кыв арт йылысь: веськыд, бöра; кутшöм юкöдъяс сёрникузяын оз вежны инсö: нимтан вежлöга эмакывйöн петкöдлöм юöрпас, тöдчöданпас.  Тöдны öти состава сёрникузяясын юöрпаслысь да подувпаслысь тöдчанлунсö.  Кужны тöдмавны öти состава сёрникузя сикасъяс: тырвыйö морта, стöчмöдтöм морта, морттöм, нима. Лöсьöдны öти состава сёрникузялы кык состава сёрникузя синонимъяс;   öти состава сёрникузяяс, вöдитчыны сёрниын да гижöдын;индыны художествоа гижöдъясысь татшöм сёрникузяяссö, тöдчöдны коланлунсö.
	

	9.
	Тырмана абу тырмана сёрникузяяс 
(1,5 ч.)
	Тырмана абу тырмана сёрникузяяс 

	Тöдны абу тырмана сёрникузяяс йылысь да кöні найö паныдасьлöны. Кужны торйöдны абу тырмана сёрникузяяс öти юкöда сёрникузяясысь.
	

	10.
	Öтсяма юкöдъяса сёрникузяяс
(1 ч.)
 

	Öтсяма юкöдъяс шуанногöн да кывйитöдъясöн йитöм. Кывйитöдъяслöн вежöртас: öтвывтана, торйöдана, паныд сувтöдана. Öтсяма юкöдъяслöн радъяс. Öтсяма юкöдъяс дорын öтвывтана кывъяс. 
Öтсяма юкöдъяс костын пунктуация пасъяс. 
öтвывтан кывъяс дырйи кыкчута да да визь (тире).

	Тöдны öтсяма юкöдъяса сёрникузялысь артмöм, öтсяма юкöд сикасъяс. Гöгöрвоны да торйöдны öтсяма да абу öтсяма тöдчöданпасъяс. Тöдны кывйитöдъяслысь йитан вежöртассö: öтвывтан, торйöдан, паныд сувтöдан. Кужны пуктавны öтсяма юкöдъяс костын пунктуация пасъяс, кыкчута либö тире öтвывтан кывъяс дырйи. Тöдны öтсяма юкöдъяса да на дырйи öтвывтан кывъяса сёрникузяяс йылысь; лöсьöдны öтсяма юкöдъяса сёрникузяяс, вöдитчыны сёрниын да гижöдын. 
Видлавны художествоа текстысь öтсяма юкöда сёрникузяяс.
	

	11.
	Шыöдчöма, пыртана кывъяса сёрникузяяс
(1 ч.) 

	Шыöдчöм йылысь велöдöмтор мöдпöвъёвтöм.  
Паськöдöм шыöдчöм. 
Пыртана кывъяс. Пыртана сёрникузяяс. 
Содтана тэчасъяс. 
Шыöдчöм, пыртана кывъяс, содтана тэчасъяс дырйи пунктуация пасъяс.
	Аддзыны-индыны прöстöй сёрникузяясысь шыöдчöмъяс, пыртана кывъяс, пыртана сёрникузяяс. Тöдны пыртана кывъяслысь да пыртана сёрникузяяслысь торъялöмсö. 
Тöдны содтана тэчасъяс йылысь. Кужны лыддьыны шыöдчöмъяса, пыртана кывъяса да сёрникузяяса, содтана тэчасъяса сёрникузяяс колана шуанногöн;  йитны сёрникузяяс, текст юкöнъяс пыртана кывъяс отсöгöн, артмöдны шыöдчöмъяса, пыртана кывъяса, содтана тэчасъяса сёрникузяяс, пыртны найöс гижан уджъясö. Вöдитчыны сёрниын пыртана кыв-синонимъясöн.Гижигöн кужны пуктавны пунктуация пасъяс грамматика боксянь йитчытöм кывъяса, тэчасъяса прöстöй сёрникузяясын.  
	

	12.
	Торйöдöм юкöдъяса сёрникузяяс
(1 ч.)

	Торйöдöм йылысь гöгöрвоöдöм.
Торйöдöм тöдчöданпасъяс: кывбердъяс, шöркывъя тэчасъяс.
Торйöдöм приложение. 
Торйöдöм ногапас. 
Стöчмöдысь содтанпасъяс торйöдöм. 

	Гöгöрвоны, кыдзи артмö сёрникузяын юкöдъяссö торйöдöмыс. Тöдны, кор тöдчöданпас лоö торйöдöм юкöдöн, кор приложение лоö торйöдöм юкöдöн, кор ногапас лоö торйöдом юкöдöн, кор содтанпас лоö торйöдöмаöн, кутшöм вежöртасыс, мыйöн петкöдлыссьö. Кужны аддзыны-индыны сёрникузяясысь торйöдöм юкöдъяс, тöдмавны юкöд сикасъяссö, вайöдны торйöдöм юкöдъяслы синтаксис синонимъяс, пуктавны    пунктуация пасъяс, лöсьöдны торйöдöм да стöчмöдысь юкöдъяса сёрникузяяс, пыртны текстъясö.
Видлавны художествоа текстъяс, донъявны торйöдöм да стöчмöдöм юкöдъяса сёрникузяяслысь тöдчанлунсö.
	

	13.
	Веськыд да косвеннöй сёрни
(0,5 ч.)      
	Веськыд сёрни да автор кывъяс. Веськыд сёрниа сёрникузяын пунктуация пасъяс.
Косвеннöй сёрни. Цитата. Морта-морт сёрни. Веськыд сёрниа сёрникузялöн синтаксис синонимъяс. Художествоа литератураын веськыд сёрнилöн тöдчанлун.
	Тöдны веськыд сёрнилысь признакъяс. Аддзыны-индыны текстъясысь морта-морт, веськыд сёрниа, цитатаяса сёрникузяяс. Цитатаяса, морта-морт да веськыд сёрниа сёрникузяяс гижигöн кужны пуктавны пунктуация пасъяс.     Кужны веськыд сёрни вежны косвеннöйöн,  лöсьöдны морта-морт сёрни, веськыд  да косвеннöй сёрниа сёрникузяяс да пыртны найöс текстö (висьтö, очеркö).    Вöдитчыны цитатаясöн творческöй уджъяс гижигöн.
	

	14.
	8-öд классын велöдöмтор мöдпöвсталöм
(1 ч.)
	8-öд классын велöдöм темаяс вынсьöдöм вылö уджъяс. Вежöр сöвмöдан ворсöмъяс; «Аддзы синоним и антоним», «Аддзы лöсявтöм кыв», «Мый? Кöні? Кор?»
	Чукöртны колана материал, лöсьöдны тема сертиыс мöвпалана гижöд. Дасьтыны проект (презентация, юöртöм), сёрнитны ёртъяс водзын. Петкöдчыны йöз водзын да сёрнитны асшöр уджъясöн (юöртöм, висьт, доклад, проект да с.в.)
	




9 класс 
чукӧрӧн велӧдӧм — 34 урок (0,25 час вежонын)
ӧткӧн велӧдӧм — 34 урок (0,12 час вежонын)
	№
	Юкӧд ним
Наименование раздела
	Сюрӧс
Тема урока
	Велӧдчысьяслысь
удж сикасъяс петкӧдлӧмосновные виды деятельности
	Формы и способы организации урочной деятельности, направленные на реализацию РПВ

	1.
	Кыв йылысь тöдöмлунъяс. Коми кыв – Коми Республикаын канму кыв 
(1 ч.)
	«Вöча бур ас войтырлы»
Творческöй уджъяс «Коми кыв- менам олöм да вöт», «Сиктöй, мусаöй!»
	Тöдны коми кыв чужöм-сöвмöм йылысь; вежöртöмöн пыдди пуктыныкоми йöзлысь чужан кывсö, кывны асьсö бать-мам кыв тöдысь да сыöн сёрнитысь мортöн. Тöдны Коми Республикаса олан подулö кыв йылысь пыртöм статьяяс. Тöдны да видзны чужан кывлысь аслыспöлöслунсö, сёрни мичмöдан озырлунсö. Дасьтыны темалы лöсялана статья (доклад, презентация) да йöзöдны (классын, газетын, библиотекаын).
	- установление доверительных отношений между педагогом и учащимися, способствующих позитивному восприятию учащимися требований и просьб учителя, привлечению их внимания к обсуждаемой на уроке информации, активизации их познавательной деятельности;
- побуждение учащихся соблюдать на уроке общепринятые нормы поведения, правила общения со старшими (педагогами) и сверстниками (учащимися), принципы учебной дисциплины и самоорганизации; 
- привлечение внимания учащихся к ценностному аспекту изучаемых на уроках явлений, организация их работы с получаемой на уроке социально значимой информацией: инициирование ее обсуждения, высказывания учащимися своего мнения по ее поводу, выработки своего к ней отношения; 
- использование воспитательных возможностей содержания учебного предмета через демонстрацию учащимся примеров ответственного, гражданского поведения, проявления человеколюбия и добросердечности, через подбор соответствующих текстов для чтения, задач для решения, проблемных ситуаций для обсуждения;
- применение на уроке интерактивных форм работы с учениками: интеллектуальных, дидактических игр для стимулирования познавательной мотивации учащихся; дискуссий, содействующих учащимся в обретении опыта ведения конструктивного диалога; групповой работы или работы в парах, которые учат детей командной работе и взаимодействию с другими учениками;  
- включение в урок игровых процедур, которые помогают поддержать мотивацию учащихся к получению знаний, налаживанию позитивных межличностных отношений в классе;
-  инициирование и поддержка исследовательской деятельности учащихся в рамках реализации ими индивидуальных и групповых исследовательских проектов, что даст учащимся возможность приобрести навыки самостоятельного решения теоретической проблемы, генерирования и оформления собственных идей, уважительного отношения к чужим идеям, публичного выступления перед аудиторией, аргументирования и отстаивания своей точки зрения.

	2.
	Синтаксис, пунктуация.
Сложнöй сёрникузя 
Сложносочинённöй сёрникузя 
(2,5 ч.)
	 «Сочинительнöй кывйитöдъяс» тема мöдпöвъёвтöм. 
Кывйитöдöн йитчöм сертиыс сложносочинённöй сёрникузялöн вежöртас, артманног да пунктуация пасъяс. 
	Кужны гöгöрвоöдны сложнöй сёрникузялысь артмöмсö, сы пытшкын прöстöй сёрникузяяслысь йитчöмсö: кывйитöд-союзъясöн, сюзъястöг.  
Тöдны сложнöй сёрникузя сикас нимъяс: сложносочинённöй, сложноподчинённöй, союзтöм. Гöгöрвоны сложносочинённöйсёрникузялысь артмöмсö.  Аддзыны подув юкöдъяс, гöгöрвоны налысь йитчанногсö. Гöгöрвоöдны сложносочинённöй сёрникузяын прöстойяслысь йитчöмсö   сочинительнöй кывйитöд вежöртас  серти: öтвывтана, паныд сувтöдана, торйöдан.
Сложносочинённöй сёрникузялы вайöдны синтаксическöй синонимъяс. Артмöдны сложносочинённöй сёрникузялы (СсС) схема, схема сертиыс – СсС, сложносочинённöй сёрникузяяс, пыртны творческöй уджъясö.  
Видлавны СсС синтаксис боксянь.
	

	3.
	Сложноподчинённöй сёрникузя 
(1 ч.)

	Сложноподчинённöй сёрникузя йылысь. 

	Гöгöрвоны сложноподичнённöй сёрникузялысь артманног.  Кужны аддзыны-индыны сюрöса да придаточнöй сёрникузяяссö, тöдмавны придаточнöйлысь сюрöсаыскöд йитчанногсö: кывйитöдöн, либö кывйитöд пыдди мунысь нимвежтасöн, либö кадакывбердöн.  Тöдны придаточнöйлысь сулаланін: сюрöса юкöн водзын, шöрын, бöрын.  Сюрöса сёрникузясянь придаточнöй дорö кужны сувтöдны юалöм.  
Велöдчыны лöсьöдны сложноподчинённöй сёрникузялы графическöй да линейнöй схемаяс.
	

	4.
	Придаточнöй сёрникузя сикасъяс 
(3 ч.)
	Изъяснительнöй, определительнöй придаточнöй сёрникузяяс. Обстоятельствоа придаточнöй сёрникузяяс.  Придаточнöйлöн йитчанног да ин.
Сложноподчинённöй сёрникузяын пунктация пасъяс.
 
	Гöгöрвоны сложноподчинённöй (СпС)
сёрникузялысь артмöмсö, аддзыны-индыны сюрöса да придаточнöй юкöнъяссö.Кужны юалöмöн тöдмавны да гöгöрвоöдны  придаточнöй сёрникузя сикасъяс: изъяснительнöй, определительнöй, обстоятельственнöйяс (када, ина, нога, мог да помка, степень петкöдлысь, условнöй, уступительнöй).Тöдчöдны  сюрöса  дорас придаточнöйлысь йитчанногсö, инсö. Артмöдны придаточнöя (став сикас) сложноподчинённöй сёрникузяяс, кужöмöн пуктавны пунктуация пасъяс, лöсьöдны сложноподчинённöй сёрникузяяслы графическöй да линейнöй схемаяс. Видлавны СпС синтаксис боксянь.
	

	5.
	Некымын придаточнöя сложноподчинённöй сёрникузяяс 
(1 ч.) 
	Придаточнöйяслöн йитчанног сикасъяс.
Некымын придаточнöй сёрникузяын пунктуация пасъяс. 
	Кужны торйöдны некымын   придаточнöя сложноподчинённöй сёрникузяысь юкöнъяссö, тöдмавны придаточнöй сикасъяс. Гöгöрвоöдны придаточнöйяслысь сюрöсакöд йитöдъяссö, тöдмавны йитöд сикассö: öттшöтш либö сьöрсьöн-бöрсьöн; гöгöрвоöдны öттшöтш йитчысь придаточнöйяслысь сикассö: öтсяма да абу öтсяма придаточнöйяс. Артмöдны некымын придаточнöя сёрникузяяс, кужöмöн пуктавны пунктуация пасъяс. Лöсьöдны некымын придаточнöя сёрникузялы схема, схема серти – сёрникузя.
Видлавны некымын придаточнöй сёрникузяяс синтаксис боксянь.
	

	6.
	Союзтöм сложнöй сёрникузя 
(2,0 ч.)

	Союзтöм сложнöй сёрникузялöн вежöртас, йитчанног, пунктуация пасъяс.
	Тöдны, гöгöрвоны да кужны гöгöрвоöдны союзтöм сложнöй сёрникузяяслысь артманногсö, признакъяссö, грамматическöй подувъяс костысь йитöдъяссö. Лыддьыны союзтöм сложнöй сёрникузяясколана шуанногöн. Тöдны союзтöм сложнöй сёрникузяясын пунктуация пасъяс пукталан правилöяс, кужны подуласьнына вылö гижан уджъяс вöчигöн. Кужны артмöдны союзтöм сложнöй сёрникузяяс, пыртны гижöда уджъясö, вöдитчыны союзтöм сложнöй да сложноподчинённöй сёрникузяясöн, кыдзи синтаксическöй синонимъясöн.
Аддзыны союзтöм сложнöй сёрникузяяс художествоа, публицистика текстъясысь, донъявны налысь тöдчанлунсö.
	

	7.
	Уна сикас йитöда сложнöй сёрникузяяс 
(2,5 ч.)
	Уна сикас йитöда сложной сёрникузяяс.
Уна сикас йитöда сёрникузяяслöн юкöнъяс вылö торъялöм.
	Аддзыны, кужны гöгöрвоöдны уна сикас йитöда сложнöй сёрникузя юкöдъяслысь    йитчöмсö, тöдчöдны пунктуация пасъяс пукталöмсö. 
Кужны лöсьöдны уна сикас йитöда сложнöй сёрникузяяс, лöсьöдны уна сикас йитöда сложнöй сёрникузяяслы схемаяс. 
Тöдны пунктуация пасъяс пукталан правилöяс, подуласьны на вылö гижан уджъяс вöчигöн.
Аддзыны публицистика, художествоа текстъясысь уна сикас йитöда сложнöй сёрникузяяс, тöдчöдны налысь коланлунсö. Кужны видлавны уна сикас йитöда сложнöй сёрникузяяс синтаксис боксянь.
	

	8.
	Текст. Сёрни. Сёрни стильяс 
(3 ч.)
	 «Текст, сёрни, сёрни стильяс» тема серти 5-8 классъясын велöдöмтор мöдпöвъёвтöм. 
Стилистика йылысь тöдöмлун паськöдöм.
Гижöд стильяс. 
Кывлöн выразительнöй позянлунъяс.
	Тöдны текст йылысь: признакъяс, сикасъяс, артмöданног.  Кужны висьтавны медшöр признакъяс: мог, тема, шöр мöвп. 
Гöгöрвоны стилистика кывлысь вежöртассö, признакъяс. Кужны торйöдны гижöд стильяс: научнöй, делöвöй, публицистика. 
Кужны лöсьöдны стиль боксянь уна сикас текст, видлавны ас да ёртъяслысь асшöра гижöм творческöй уджъяс, бырöдны тырмытöмторъяс стиль боксянь.
Велöдчыны гижны эссе, сёрнитны йöз водзын.
	

	9.
	Велöдчысьлы тöд вылö-велöдöмтор мöдпöвсталöм
(1 ч.)
	Кыв велöан наукалöн юкöнъяс. Кывсикасъяс гижанног. Синтаксис боксянь видлалан арт.
Тестъяс вылын удж.
	[bookmark: планирование]Кужны лöсьöдны стиль боксянь уна сикас текст, видлавны ас да ёртъяслысь асшöра гижöм творческöй уджъяс, бырöдны тырмытöмторъяс стиль боксянь. Велöдчыны гижны эссе, сёрнитны йöз водзын. Дасьтыны темалы лöсялана статья (доклад, презентация) да йöзöдны (классын, газетын, библиотекаын).
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